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Protektor
Protector
Protecteur
Protector

Schutzzone
Protection Zone
Zone protective
Zona de proteccion

GroRe / Size / Taille / Tamafio / Pasmep / Storrelse /
Suurus / Koko / MéyeBog / Dimensione / Veli¢ina /
Lielums / Dydis / Grootte / Storlek / Velkost / Velikost /
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wuq / 277 / zz# / grootte / tamafio / pasamep / boyut /
KN Kich thude / =17] | KFE [ ukuran /

PR /77 / g

o

Klasse A bis 50 Kg:

116 - 134 cm Kérpergrésse: Gr. XS
134 - 152 cm Korpergrosse: Gr. S

Klasse B Uber 50 Kg:

152 - 170 cm Kérpergrésse: Gr. M

DE / DEUTSCH

TUV Information:

Dieser Protektor ist so konzipiert, dass er gemas der entsprechenden
Verordnung (EU) 2016/425 und harmonisierten Norm EN15613 beim
reguléren Training bei normalen Indoor Sportarten (Hand-, Volley-,
Basketball etc.) innerhalb der in der Abbildung markierten Schutzzone
schitzt.

Achtung: Innerhalb der Schutzzone schiitzt dieser Protektor nur die
Schutzzone vor Tritten, anderen Schiagen und StoRen, die wahrend des
normalen Trainings fiir Indoorsportarten auftreten. Auch bei korrektem
Gebrauch des Protektors besteht die Gefahr von Verletzungen wie
Verstauchungen, Knochenbriiche, etc. In solchen Fallen ibernimmt die
uhisport GmbH keine Haftung.

Hersteller Informationen:
EU:
Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstral3e 3, 72336 Balingen,

Germany
Testhaus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRte 2, 90431
Niimberg. Germany / Notified Body: 0197

UK:
Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
German

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhouse: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (third floor), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Approved Body No. 2571

GroBe und Passform:

Um die richtige GroBe zu wahlen, beachten Sie bitte die GroRentabelle.
Die GroRe ist sowohl auf dem Produktlabel als auch auf der

Verpackung angegeben. Achtung! Die Wahl einer zu kleinen Grofe fihrt
2zu einem geringeren Schutz.

Sobald Sie die richtige GroRe fiir Ihren Protektor ausgewahit haben,
{iberpriifen Sie die Passform, indem Sie es am entsprechenden Kérperteil
(Ellbogen/Knie) anlegen. Ziehen sie den Protektor tiber das groBere Loch
an.

Der Protektor muss zwischen dem Oberarm/Oberschenkel und dem
Unterarm/Unterschenkel mit dem Schaum auf dem Ellbogen sitzen. Fiir
die vorgesehene Funktion ist es wichtig, dass der Protektor korrekt und
beque sitzt, damit er nicht verrutscht, wenn Sie laufen oder wéhrend
eines Spiels mit anderen Spielern in Kontakt kommen. Legen Sie den
Protektor so an, dass der Schutzbereich nach aufien zeigt.

VorsichtsmaBnahmen und Inspektion:
Dieses Produkt wurde fiir die Ausiibung des Indoorsports entwickelt.
Seine Schutzfunktionen sind nicht fiir andere Sportarten giiltig.
Uberpriifen Sie das Produkt vor dem Gebrauch sorgféltig - visuell und
von Hand. Wenn Sie Risse, Beulen, Verformungen, fehlende Teile oder
andere Anomalien feststellen muss der Protektor sofort ersetzt werden.
Das Herstellungsdatum und das Verfallsdatum JJJJ-MM sowie die
sind auf dem zu finden. Im Laufe der Zeit,

und durch regulare Nutzung der Produkt (wiederholte St6Re, Waschen,
Reibung wahrend des Gebrauchs), kann sich die Schutzfunktion
verschlechtern. Es liegt im Interesse des Benutzers das Produkt

zu ersetzen. Die des Produkts kann sich
unter Einfluss extremer Temperaturen (<0° oder >35°) verringern. Jede
strukturelle Verénderung des Protektors kann zu einer Beeintréchtigung

der fiihren. L vom ist der
Protektor bei sichtbarer oder fiihlbarer Abweichung zum Originalzustand
nicht mehr zu verwenden, dies muss vor jedem Gebrauch gepriift

EN/ENGLISH

TUV Information:

This protector is designed to comply with the relevant regulation (EU)
2016/425 and harmonized standard EN15613 for regular training in
normal indoor sports (handball, volleyball, basketball, etc.), protecting
within the marked protection zone shown in the illustration. Attention:
Within the protection zone, this protector only protects the area from
kicks, other blows, and impacts that occur during normal indoor sports
training. Even with correct use of the protector, there is a risk of injuries
such as sprains, fractures, etc. In such cases, uhlsport GmbH assumes
no liability.

Manufacturer Information:
EU:

* uhlsport GmbH,

3, 72336 Balingen,

Germany

Testhouse: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431
Nimberg, Germany / Notified Body: 0197

UK:

uhlsport GmbH,

3, 72336 Balingen,
Germany

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhouse: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (third floor), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Approved Body No. 2571

Size and Fit:

To choose the correct size, please refer to the size chart. The size is.
indicated on both the product label and packaging. Attention! Choosing a
size too small leads to less protection. Once you have chosen the right
size for your protector, check the fit by placing it on the corresponding
body part (elbow/knee). Put the protector through the larger hole. The
protector must sit with the foam on the elbow between the upper
arm/thigh and the forearm/shin. For the intended function, it is important
that the protector fits correctly and comfortably so that it does not slip
when running or coming into contact with other players during a game.
Place the protector so that the protective area faces outward.

Precautions and Inspection:

This product is designed for indoor sports. Its protective functions are not
valid for other sports. Before use, carefully inspect the product visually
and by hand. If you notice cracks, bumps, deformations, missing parts, or
other anomalies, the protector must be replaced immediately. The
manufacturing date, expiry date (YYYY-MM), and material information can
be found on the product label. Over time and with regular use of the
product (repeated impacts, washing, friction during use), the protective
function may deteriorate. It is in the user's interest to replace the product
accordingly. The protective function of the product may decrease under
the influence of extreme temperatures (<0° or >35°). Any structural
changes to the protector can impair its protective function. Regardless of
the expiry date, if there is any visible or palpable deviation from the
original condition, the protector must not be used, and this must be
checked before each use.

Care, Storage, and al:

Store at room temperature in a dry place. Gently wash by hand in clear
water at a maximum of 30°C. Do not machine wash. Allow to air dry at
room temperature. Do not store near a radiator or other heat source. The
protector must be disposed of in accordance with waste regulations in
your country.

FR/FRANGAIS

Informations TUV :

Ce protecteur est congu pour étre conforme 4 la réglementation
pertinente (UE) 2016/425 et a la norme harmonisée EN15613 pour un
entrainement régulier dans les sports en salle normaux (handball,
volleyball, basketball, etc.), protégeant dans la zone de protection
marquée indiquée dans lillustration. Attention : Dans la zone de
protection, ce protecteur protége uniquement la zone des coups de pied,
des autres coups et des impacts qui se produisent pendant I'entrainement
normal aux sports en salle. Méme avec une utilisation correcte du
protecteur, il existe un risque de blessures telles que des entorses, des
fractures, Dans de tels cas, uhlsport GmbH décline toute

responsal

ité.
Informations sur le fabricant :

UE:

Fabricant : uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Allemagne

Laboratoire d'essais : TOV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafe 2,
90431 Niirmberg, Allemagne / Organisme notifié : 0197

R-U.
Fabricant : uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen,
Allemagne

Importateur : uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Angleterre ST155Q

Laboratoire d'essais : TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (troisiéme
étage), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Angleterre / Numéro
dlorganisme agréé : 2571

Taille et ajustement :

Pour choisir la bonne taille, veuillez vous référer au tableau des tailles. La
taille est indiquée a la fois sur I'étiquette du produit et sur I'emballage.
Attention ! Choisir une taille trop petite entraine une protection moindre.
Une fois que vous avez choisi la bonne taille pour votre protecteur,
vérifiez I'ajustement en le plagant sur la partie du corps correspondante
(coude/genou). Passez le protecteur par le plus grand trou. Le protecteur
doit étre positionné avec la mousse sur le coude entre le bras
supérieur/cuisse et I'avant-brasitibia. Pour la fonction prévue, il est
important que le protecteur soit bien ajusté et confortable pour qu'il ne
glisse pas en courant ou en entrant en contact avec d'autres joueurs
pendant un match. Placez le protecteur de sorte que la zone de
protection soit tournée vers I'extérieur.

Précautions et inspection :

Ce produit est congu pour les sports en salle. Ses fonctions de protection
ne sont pas valables pour d'autres sports. Avant utilisation, inspectez
soigneusement le produit visuellement et & la main s. vous remarquez
des fissures, des bosses, des

ES / ESPANOL

Informacién del TUV:

Este protector esta disefiado para cumplir con la regulacion pertinente
(UE) 2016/425 y la norma armonizada EN15613 para entrenamientos
regulares en deportes indoor normales. voleibol,

BG / EBJITAPCKN

TUV Undopmauus:
TosM SLTHIK & NPOGKTUPaH £2 OTTOBAPA Ha CLOTBETHA PerTaveHT
(EC) 2016/425 u xapmonvisupan cTanaapt EN15613 sa peaosHi

etc.), protegiendo dentro de la zona de proteccion marcada mostrada en
la lustracion. jAtencién! Dentro de la zona de proteccién, este protector
solo protege el drea de patadas, golpes y impactos que ocurren durante
el entrenamiento normal de deportes indoor. Incluso con el uso correcto
del protector, existe el riesgo de lesiones como esguinces, fracturas, etc.
En tales casos, uhlsport GmbH no asume responsabilidad alguna.

Informacion del fabricante:
UE:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrate 3, 72336 Balingen,
Alemania

Laboratorio de pruebas: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraie
2, 90431 Niremberg, Alemania / Organismo notificado: 0197

Reino Unido:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Alemania

Importador: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglaterra ST155Q

Laboratorio de pruebas: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tercer
piso), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inglaterra / Numero de
organismo aprobado: 2571

Tamaiio y ajuste:

Para elegir el tamafio correcto, consulte la tabla de tallas. El tamafio esta
indicado tanto en la etiqueta del producto como en el embalaje.
iAtencion! Elegir un tamario demasiado pequefio conduce a una menor
proteccion. Una vez que haya elegido el tamaiio adecuado para su
protector, verifique el ajuste colocandolo en la parte del cuerpo
correspondiente (codo/rodilla). Pase el protector por el agujero mas
grande. El protector debe colocarse con la espuma en el codo entre el
brazo superior/muslo y el antebrazoftibia. Para la funcién prevista, es
importante que el protector se ajuste correctamente y sea cémodo para
que no se deslice al correr o al entrar en contacto con otros jugadores
durante un juego. Coloque el protector de manera que el area de
proteccion quede hacia afuera.

Precauciones e inspeccion:
Este producto esté disefiado para deportes indoor. Sus funciones de
proteccién no son vélidas para otros deportes. Antes de usarlo,

el producto y amano. Si nota
grietas, protuberancias, deformaciones, piezas faltantes u otras
anomahas el protector debe reemplazarse de inmediato. La fecha de

des pie
d'autres anomalies, le protecteur doit &tre remplacé immediatoment, La
date de fabrication, la date d'expiration (AAAA-MM) et les informations
sur le matériau se trouvent sur 'étiquette du produit. Au fil du temps et
avec une utilisation réguliére du produit (impacts répétés, lavage, friction
pendant lutilisation), la fonction protecrice peut se détériorer. Il est dans
lintérat de lutiisateur de remplacer le produit en conséquence. La
fonction protectrice du produit peut diminuer sous Influence de
températures extrémes (<0° ou >35°). Toute modification structurelle du
protecteur peut compromettre sa fonction de protection. Indépendamment
de la date d'expiration, s'il y a une quelconque déviation visible ou
palpable par rapport  I'état dorigine, le protecteur ne doit pas étre utilisé,
et cela doit étre vérifié avant chaque utilisation.

Ia fecha de caducidad (AAAA-MM) y la informacion sobre el
material se pueden encontrar en la etiqueta del producto. Con el tiempo y
con el uso regular del producto (impactos repetidos, lavado, friccion
durante el uso), la funcién protectora puede deteriorarse. Es de interés
del usuario reemplazar el producto en consecuencia. La funcién
protectora del producto puede disminuir bajo la influencia de
temperaturas extremas (<0° 0 >35°). Cualquier cambio estructural en el
protector puede afectar su funcién protectora. Independientemente de la
fecha de caducidad, si hay alguna desviacin visible o palpable el
estado original, el protector no debe usarse, y esto debe verificarse antes
de cada uso.

Cuidado, almacenamiento y eliminacion:

B HOPMaIHW 3a 3aKPUTU CTIOPTOBE (xaHaBan, soneiton,
GackeT60n M Ap.), KaTO 3aUMTABA B 0GO3HANEHATa 30HA 33 3ALMTE,
nokasaka Ha UNIoCTpaLMsiTa. BHiMaHVe: B pamkiTe Ha 3oHaTa 3a
3aWWTa, TO3N 3ALMTHIK 3aLLUTaBa CamMo OGNacTTa oT yaapu, ApyrM
YAGPY M COMLCBLY, KOWTO BB3HUKBAT 10 BpeMe Ha HopManHara
TpetupoBKa 3a 3akpUT criopTose. Iopu U Npy NpaswnkaTa ynotpeta Ha
puck ot Kato KOCTHM
fpeniomy v Ap. B Takuea cnywaw uhlsport GmbH He Hocw OTroBOpHOCT.

WUHdopmaums 3a nponssoauTtens:
EC:

uhlsport GmbH, 3, 72336 banuHrex,
Tepmarius

Tectos uewtbp: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystratte 2,
90431 HiopHGepr, Iepmarits / MasecTHo Tsino: 0197

BenwkoBpuTanws:
m uhlsport GmbH,

3, 72336 Banren,
TepmaHms

Brocuten: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurnua ST158Q

TecTos uewTbp: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tperu eTax),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Axrnus / Homep Ha 01o6peHo
Tano0: 2571

Pa3mep 1 npunsiraxe:

3a fa nabepeTe NPaBMHIA PA3MEp, MONA OBbPHETE Ce KbM TaBnuLara ¢
paamepu. PaaMepbT e MOCOUeH KaKkTo Ha eTUKeTa Ha NPOAYKTa, Taka v Ha
onakoskata. BHuMakme! M3BopbT Ha TBLPAE Mabk pasMep Boau A0
no-Manka 3awwTa. Cieq KaTo CTe aBPANY NPABWTHIS asviep 3a BalMs
3ALNTHUK, NIPOBEPETE NPUIISAHETO, KATO 10 N10CTABMTE BHPX)
CBOTBETHATa YacT OT TANOTO (NaKbT/konsHo). MocTaseTe 3aUATHKA
pe3 NO-TONAMOTO OTBOPeHYe. BALNTHUKLT TPAGEA A4a Ceaw C NAHATA Ha
AKLTA MEXAY FOPHILR PBKaB/BeAPOTO U AOTHATA YACT Ha
prKaTa/6enpoto. 3a npeasuaeHaTa yHKUVS € BaXKHO 3aLLNTHUKLT Aa Ce
npUnara NPaBuiHo M YAOGHO, Taka e Aa HE CE NIT3sa, KOraTo THvaTe
W BM3Te B KOHTAKT C APy MTPaXi 110 Bpeme Ha wrpa. MocTasere
3alMTHUKa Taka, Ye 3aluTHaTa o6nacT 1a e HacoueHa HaBbH.

MpeanasHu MepKU U MHCTIEKUMS:

Toa NPOAYKT © NpeAHaHaYEH 3a 3aKPUTU CTIOPTOBe. HeroBTe 3ainTHI
hyHKLMM He ca BanuaHM 3a Apyrv cnoprose. Mpean ynotpe6a
BHMMATENHO NPOBEPETE NPOAYKTA BUIYaNHO 1 N0 pbKa. Ako 3abenexure
TPewMHY, M3ByXBanus, AehOPMaUH, TUNCBALLM YaCTH WM APYTH
aHOMANUY, 3aLLMTHAKLT TpAGBEa Aa Gbae HesabasHo 3amereH. flatata Ha
MIPOU3BOACTEO, CPOKLT Ha roaHOCT (ITTT-MM)  ukcbopmauvsTa 3a
MaTepuana ce HaMpaT Ha eTUKeTa Ha NpoayKTa. C TedeHve Ha BpeMeTo
U C penoBHaTa ynoTpe6a Ha NpoAykTa (NOBTAPALLIM Ce YIapK, U3MUBaHe,
TPHEHE N0 BpeMe Ha YNOTPeBa), JALUMTHATA (hyHKLR MOXe Aa e
Broww. B UHTEPEC Ha NOTPEGHTENs © Aa Ce 3aMeHN MPOAYKTa
CBOTBETHO. BawMTHaTa hyHKUMS Ha NPOAYKTA MOXE Aa HaMarnee noa
BAMSHWETO Ha EKCTPEMHY TemnepaTypu (<0° unn >35°). Boaka
CTPYKTYpHA NPOMAHA Ha 3aLLMTHAKA MOXE [1a 3ACETHE HEroBaTa JallMTHA
ChyHKUVSI. HE3aBUCMMO OT CPOKa Ha FORHOCT, aKo UMa BHAMMO Wi
nunaewmo oT opHtUHanHoTo He
TpsBBa 4@ Ce MANON3Ba, U TOBA TPROBA A Ce NPOBEPU MPEAW BCAKa
ynotpe6a

DA/ DANSK

TUV Information:

Denne beskytter er designet til at overholde de relevante regler (EU)
2016/425 og harmoniserede standard EN15613 til regelmaessig traening i
normale indendars idrastsgrene (handbold, volleyball, baskenban osv.), og
beskytter inden for det
Bemaerk: Inden for beskyttelsesomradet beskytter denne baskyiter kun
omradet mod spark, andre slag og pavirkninger, dErcpslér under ncrmal

ET/EESTI
TUV teave:
on vastavalt asj maarusele (EL)
2016/42513 i EN15613
tavalistel si toimuvatel (kasipall,

vorkpall, korvpall jne), kaitstes mérgitud Kaitsetsoonis, nagu on r\aldalud
illustratsioonis. Tahelepanu: Kaitsealal kaitseb see

Fl/SUOMI

TUV-tiedot:

T&mé suoja on suunniteltu noudattamaan asianmukaista asetusla (EV)
2016/425 ja harmonisoitua standardia EN15613 saannollise

harjoittelussa normaalissa siséliikunnassa (kiisipallo, Ien(opallo Koripallo

ala li6kide, teiste 6kide ja I60kide eest, mis tekivad normaa\ss

trzening i indenders idrstsgrene. Selv med korrekt brug af
der en risiko for skader som forstuvninger, brud osv. | sadanne Hieide
patager uhisport GmbH sig intet ansvar.

Producentinformation:
EU:

Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrate 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Testhus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431
Niirnberg, Tyskland / Notified Body: 0197

UK:

Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraite 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje sal), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Godkendt organ nr. 2571

Storrelse og pasform:

For at vaelge den rigtige starrelse, skal du se pa storrelsesguiden.
Starrelsen er angivet bade pa produktmaerket og emballagen. Bemaerk!
Valg af en starrelse, der er for lille, farer til mindre beskyttelse. Nar du har
valgt den rigtige storrelse til din beskytter, skal du kontrollere pasformen
ved at placere den pa den tilsvarende kropsdel (albue/knae). Saet
beskytteren gennem det sterre hul. Beskytteren skal sidde med skummet
pa albuen mellem overarmen/laret og underarmen/skinnene. For den til
teenkte funktion er det vigtigt, at beskytteren passer korrekt og behageligt,
sa den ikke glider, nar du laber, eller kommer i kontakt med andre spillere
under en kamp. Placer beskytteren, sa det beskyttende omrade vender
udad.

Forholdsregler og inspektion:

Dette produkt er designet til indenders idreet. Dets beskyl(elsesfunk!loner
geelder ikke for andre Inden brug skal du

inspicere produktet visuelt og ved handen. Hvis du bemaerker revner,
bukser, deformationer, manglende dele eller andre anomalier, skal
beskytteren straks udskiftes. Produktionsdatoen, udlebsdatoen
(AAAA-MM) og kan findes pa

Over tid og med regelmasssig brug af produktet (gentagne stad, vask,
friktion under brug) kan beskyttelsesfunktionen forringes. Det er i
brugerens interesse at erstatte produktet tilsvarende.
Beskyttelsesfunktionen af produktet kan mindske under pavirkning af
ekstreme temperaturer (<0° eller >35°). Enhver strukturel zendring af
beskytteren kan pavirke dens
ma beskytteren ikke bruges, hvis der er synlig eller maerkbar afvigelse fra
den oprindelige tilstand, dette skal kontrolleres inden hver brug.

Vedligeholdelse, opbevaring og bortskaffel-

se:
Opbevar ved stuetemperatur et tort sted. Vask forsigtigt i handen i rent
vand ved maksimalt 30°C. Ma ikke maskinvaskes. Lad torre ved

toimuva Kaigus. Isegi i Gige
kasutamise korral on vigastuste oht, nagu nikastused, luumurrud jne.
Sellistel juhtudel e vta uhlsport GmbH vastutust.

Tootja teave:
EL:

Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Saksamaa
Testmaja: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystralte 2, 90431
Nimberg, Saksamaa / Teavitatud asutus: 0197

UK:

Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Saksamaa
Importija: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglismaa ST155Q

Testmaja: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (kolmas korrus), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inglismaa / Heakskiidetud organ nr
2571

Suurus ja sobivus:
Oige suuruse valimiseks vaadake palun suurusetabelit. Suurus on
naidatud nii toote sildil kui ka pakendil. Tahelepanu! Liiga vaikese
suuruse valimine viib vahem kaitseeni. Kui olete valinud ige suuruse
oma kaitsevahendi jaoks, kontrollige sobivust, pannes selle vastavale
kehaosale (kiiiinarnukk/palv). Asetage kaitsevahend suurema ava kaudu
peab istuma vahele & ise jala ja
alaosaljalaga, kus on vaht. Méeldud funkisiooni jacks on oluline, et
kaitsevahend sobiks Gigesti ja oleks mugav, et see ei libiseks jooksmise
ajal ega puutuks kokku teiste méngijatega mangu ajal. Asetage
kaitsevahend nii, et kaitseala naitaks véljapoole.

Hoiatused ja kontroll:
See toode on mdeldud siseruumides sporditegemiseks. Selle

ioonid ei kehti teistele Enne kasutamist
kontrollige hoolikalt toodet visuaalselt ja kasitsi. Kui markate pragusid,
pdoret, deformatsioone, puuduvaid osi v6i muid korvalekaldeid, tuleb
Ka\lsevehend kohe asendada. Toote sildil on tootmiskuupaev,

ine.), suojaten kuvan Huomio:
tima suoja suojaa vain aluetta potkuilta, muilta iskuilta ja
torméyksiltd, jotka tapahtuvat normaalin aikana

EL/EAAHNIKA

MAnpogopieg TUV:

AUTOG O TIPOTTATNG £XEI OXESIOOTE VO OUMHOP@UWVETAI E TOV OXETIKG.
Kkavoviopé (EE) 2016/425 kai To evappoviapévo potutio EN15613 yia
TNV TAKTIKA TIPOTIGVNON O KAVOVIKG E0WTEPIKG aBAUATA (XGVTHTION,
BOAE], UTTIGOKET K.ATT.), TIPOGTATEUOVTAG EVIGS TG tmanuaauévn; Zovng
TpoaTasiag Tou gaiveral aTo oxEdio. Mpocoxii: Méoa amn L

Vaikka suoja on oikein kaytetty, on silti loukkaantumisriski, kuten
nyrjahdykset, murtumat jne. Téllaisissa tapauksissa uhisport GmbH ei ota
vastuuta.

Valmistajatiedot:
EU:

Valmistaja: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen, Saksa
Testauslaitos: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431
Niimberg, Saksa / llmoitettu elin: 0197

UK:
Valmistaja: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen, Saksa
Maahantuoja: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Englanti ST155Q

Testauslaitos: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (kolmas kerros),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Englanti / Hyvaksytty elin nro 2571

Koko ja istuvuus:
Valitaksesi oikean koon, viitaa kokotaulukkoon. Koko on ilmoitettu seka
tuotelapussa etté paketissa. Huomio! Liian pienen koon valitseminen
johtaa vahiisempian suojaan. Kun olet valinnut oikean koon
suojaajallesi, tarkista istuvuus asettamalla se vastaavaan kehon osaan
(kyynarpaa/polvi). Aseta suoja isommasta reidsta. Suojan on istuttava
vaa'an kanssa ja
seen. Tarkoitetun toiminnon kannalta on térkea, etta suoja istuu oikein ja
mukavasti, jotta se ei liu'u juostessa tai kun tulee kosketuksiin muiden
pelaajien kanssa pelin aikana. Aseta suoja siten, ettd suojattu alue on
ulospain.

Varotoimet ja tarkastus:

Tama tuote on suunniteltu sisaurheiluun. Sen suojaavat toiminnot eivat
pade muihin urheilulajeihin. Ennen kayttoa tarkista tuote huolellisesti
visuaalisesti ja késinkosketuksella. Jos huomaat halkeamia, toyhtoja,
muodonmuutoksia, puuttuvia osia tai muita poikkeavuuksia, suoja on

(VWWV-KK;

K) ja Aja jooksul ja
toote kasutamisel (korduvad [56gid, pesemine, hoordumine kasutamise
ajal) vGib kaitsefunktsioon halveneda. Kasutaja huvides on toode
vastavalt asendada. Toote kaitsefunktsioon voib d&rmuslike

)ja
Ajan myota ja tuotteen séannollisen kay(or\ Mmsluvat iskut,
pesu, hankaus kayton aikana) seurauksena suojaavan toiminnon voi
heikentya. On kéyttajain edun mukaista korvata tuote vastaavasti
Tuotteen suojaava toiminto voi heikentya

, QUIBG 0 TIPOGTATNG TTPOOTATEGE! HOVO TV eproxt a6
KAWTOTEG, GAAG XTUTITIPATE Katl KPOUGEIS 10U GUPBGIVOUY KaTd TV
KaVoVIKr| TIpOTTGVNON O E0WTEPIKG GBAAUGTA. AKOUG KOl JE T 0woTH
XPriON TOU TIPOCTAT, UTIGPXE! KIVBUVOS TPAUTIOHGY GTTWG
BlaoTpETY, KATaYpATA K.ATL. Z€ TETOIEG TIEpITTTWOEIS, N uhisport GmbH
Bev géper euBlvn

NAnpogopicg KataokeuaoTn:
EE:

KataokeuaoTri: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Teppavia

EpyaoTripio Sokiuiv: TOV Rheinland LGA Products GmbH, Tilystraie 2,
90431 Niirnberg, Ieppavia / Eidotroinuévog gopéag: 0197

Hvwpévo Baoirero:

KaraokeuaoTg: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Teppavia

Eicaywyéag: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, AyyAia ST155Q

EpyaoTripio Sokiuiv: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (1pitog
6pogog), 1011 Stratford Road, Shiriey B90 4BN, AyyAia / Eykekpipiévog
goptag No. 2571

MéyeBog kal epappoyi:

[a va EMAEEETE To OWGTO PéyeBOS, QVaTPEETE OTOV Trivaka peyeBuv. To
WEYEBOG avaypagETal TOGO OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG 600 Kal aTN
ouokeuaoia. Mpocoxi! H Aoy £vog TIOAU pIKpoU peyéBoug odnyei ot
AyoTEPN TTPOGTaTI. AQOU ETAEEETE TO OWOTO PEVEBOG YIa TOV TIPOTTATH
00, EAEVETE TNV EQAPHOYT TOTIOBETMVTAG TOV GTO AVTIGTOIXO PEPOG TOU
owparog (aykwvag/yovarog). TooBETAOTE Tov TIPOOTATN PéOa aTid T
eyaAUTEPN TRUTIA. O TIPOGTATNG TIPETTE! Val KaBiGE! g T0 aQpé aToV.
QYKWVa PETAEY TOU ETTAVLY HEPOUG/UNPOY KAl TOU KATW HEPOUG/KVAMNG.
Tia TV TTPOBAETIOPEVN AEITOUpYid, EIVaI ONPAVTIKG O TTPOGTATNG VAt
£QUPHOTEI GWOTA Kal GVETA, WOTE Va PNV YNIOTPGE! KaTa TNV TREEIO )
GTav épXETal O £TTaQI He GAMOUG TIIKTEG KATG TN SIGPKEIR EVOG
Taixvidiou. TomoBETAGTE ToV TIPOGTATN £101 (YOTE N TTPOGTATEUEV
TiEpIOXA va gival TPOg Ta £€w.

MNpo@uAdgeig kai EmBewpnon:

AuT6 T0 TIpOIGV éxE1 OXEDIaOTE! yia cowrepIKd aBAfpaTa. Of

temperatuuride mojul (<0° vai >35 ) vaheneda. Iga

j Soltumata
aegumlskuupaevesl, kui toote algses( seisundist on néha vGi tunda
mingeid krvalekaldeid, ei tohi kaitsevahendit kasutada, ja seda tuleb
enne iga kasutamist kontrollida.

Hooldus, ladustamine ja kérvaldamine:

Hoidke toatemperatuuril kuivas kohas. Peske ettevaatlikult késitsi selges
vees maksimaalselt 30°C juures. Arge peske masinas. Laske
toatemperatuuril Shutada. Arge hoidke radiaatori véi muu

(<0° tai >35°). Minka tahansa rakenteellisen muutoksen
vuoksi suoja voi menettaa suojaavan toimintonsa. Rippumatta
. ! o :

poikkeama alkuperaisest tilasta, suojaa ei saa kéyttas, ja timé on
tarkistettava ennen jokaista kaytoa.

Hoito, sailytys ja havittdminen:

Sailyta huonsen\ammossa kuivassa paikassa. Pese varovasti késin

puhlaassa vedessa enintaan 30°C:ssa. Ala pese koneessa Anna kulvua
A

Ishedal. Kaitsevahend tuleb korvaldada vastavalt teie riigis kehtivatele
jatmeeskirjadele.

silyta tai muun

1ahella Suma on hévitettéva maassasi voimassa olevien jéteohjeiden
mukaisesti

Tou Aermoupyieg Bev ioxUouY yia Gha aBAripara. Mpiv amd
™ XPrion, ENEYETE TIPOGEKTIKG: T0 TIPOIGV OTITIKE Kai i TO XEpL. AV
TIOPATNPIOETE PwYRES, KAPBIES, GTIOKAIGEIS GT0 OX{ja, AEfTTouV pépn f
GMeg avwpaNiEg, 0 TPOOTATNG TIPETTEI Va aVTIKATAOTABE apéows. H
nuepopnvia mapaywyi, n Npepopnvia Aigng (EEEE-MM) kai ol
TTANPOOPIEC yia To UAIKS BpioKovTal GTNV ETIKETA Tou TIPOIGVTOG. Me TNV
TIGPOBO TOU XPGVOU Kal HE TNV TAKTIKF XProT TOU TIPGIGVTOg
(emavelAnppEVeS KpOUTEIS, TIAUGIO, TPIRR KaTd T Xpran), N

TIpoaTaTEUTIK AciToupyidt EVBEXETal va UMoBaBIaTe. Eival aupgépov Tou
XPrOTN VO QVIIKATAOTHOE! T0 TP

IT/ITALIANO

Informazioni TUV:

Questo protettore & progettato per essere conforme alla normativa
pertinente (UE) 2016/425 e allo standard armonizzato EN15613 per
I'allenamento regolare negli sport indoor normali (pallamano, pallavolo,
basket, ecc.), proteggendo all'interno della zona di protezione indicata
nell'illustrazione. Attenzione: All'interno della zona di protezione, questo
protettore protegge solo 'area da calci, altri colpi e impatti che si
verificano durante I'allenamento normale negli sport indoor. Anche con
I'uso corretto del protettore, c'¢ il rischio di infortuni come distorsioni,
fratture, ecc. In tali casi, uhlsport GmbH non assume alcuna
responsabilita.

Informazioni sul produttore:

UE:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafle 3, 72336 Balingen,
rmania

Laboratorio di prova: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafe 2,
90431 Norimberga, Germania / Organismo notificato: 0197

Regno Unito:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Germania

Importatore: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inghilterra ST15SQ

Laboratorio di prova: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (terzo
piano), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inghilterra / Numero
organismo approvato 2571

Dimensioni e vestibilita:

Per scegliere la dimensione corretta, fare riferimento alla tabella delle
taglie. La taglia & indicata sia sull'etichetta del prodotto che sulla
confezione. Attenzione! La scelta di una taglia troppo piccola comporta
una protezione inferiore. Una volta scelta la taglia giusta per il proprio
protettore, controllare la vestibilita posizionandolo sulla parte del corpo
corrispondente (gomito/ginocchio). Indossare il protettore attraverso il
foro piti grande. Il protettore deve essere posizionato con la schiuma sul
gomito tra il braccio superiore/coscia e I'avambraccio/gamba. Per la
funzione prevista, & importante che il protettore si adatti correttamente e
comodamente in modo che non scivoli durante la corsa o durante il
contatto con altri giocatori durante una partita. Posizionare il protettore in
modo che I'area protettiva sia rivolta verso I'esterno.

Precauzioni e ispezione:
Questo prodotto & progettato per gli sport indoor. Le sue funzioni
protettive non sono valide per altri spun Prima dell'uso, ispezionare
prodotto Se si notano crepe,
urti, deformazioni, parti mancanti o alire anomalie, il protettore deve
essere sostituito immediatamente. La data di produzione, la data di
scadenza (AAAA-MM) e le informazioni sul materiale sono riportate
sull'etichetta del prodotto. Nel tempo e con I'uso regolare del prodotto
(impatto ripetuto, lavaggio, attrito durante I'uso), la funzione protettiva puo
deteriorarsi. E nellinteresse dell'utente sostituire il prodotto
conseguenza. La funzione protettiva del prodotto puo diminuire sotto
I'influenza di temperature estreme (<0° o >35°). Qualsiasi modifica
strutturale al protettore pud compromettere la sua funzione protettiva.

ji6v avaAsyws. H

AerToupyia 10U TIPOIGVTOG UTTOPEN Va PEiwBE UTI6 TV EMBPaoN aKpaiwy
Beppiokpaciiov (<0° f >35°). OTroiadrmoTe ok} aMayf] Tou npcmdm
uTiopei va enmpedoel T Tou Aermoupyia.

nepopnviag AfiEn, edv uTIGpxe! oTToIaBITToTE oparr A aloBnT um:KMUn
a6 TV apXIKi] KATATAON, © TIPOGTATNG BV TIPETTEl Val XPOIOTIONGEl,

dalla data di scadenza, se ci sono deviazioni visibili o
palpabili rispetto alla condizione originale, il protetiore non deve essere
utilizzato, e cib deve essere verificato prima di ogni utilizzo.

Cura, conservazione e smaltimento:

HR / HRVATSKI

TUV informacij
Ovaj je zastitnik dizajniran kako bi se pridrzavao relevantnih propisa (EU)
2016/425 i uskladenog standarda EN15613 za redoviti trening u
normalnim unutarnjim sportovima (rukomet, odbojka, kosarka, itd.), stite¢i
unutar oznagene zone zastite prikazane na ilustraciji. Paznja: Unutar
zone zastite, ovaj zastitnik titi samo podrucje od udaraca, drugih
udaraca i udaraca koji se dogadaju tijekom normalnog treninga za
unutarnje sportove. Cak i uz ispravnu upotrebu zastitnika, postoji rizik od
ozljeda poput uganuca, prijeloma, itd. U takvim slugajevima, uhlsport
GmbH ne preuzima odgovornost.

Informacije o proizvodacu:
EU:
Proizvodaé: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Njematcka
Testno tijelo: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBBe 2, 90431
Nimberg, Njematka / Obavijesteno tijelo: 0197

UK:

Proizvodat: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Njematka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engleska ST15SQ

Testno tijelo: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (trei kat), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engleska / Broj odobrenog tijela 2571

Veli¢ina i prilagodba:

Da biste odabrali pravu veliginu, molimo pogledajte tablicu veligina
Veli¢ina je naznagena i na etiketi proizvoda i na ambalazi. Paznja! Odabir
premale veli¢ine rezultira manjom zaétitom. Kada odaberete pravu
veli¢inu za svoj zastitnik, provierite prilagodbu stavijajuci ga na
odgovarajuéi dio tijela (noge/lakat). Stavite zastitnik kroz veci otvor.
Zatitnik mora sjediti s pjene na laktu izmedu nadlaktice i podiaktice. Za
namijenjenu funkciju vaZno je da zastitnik odgovara ispravno i udobno
kako se ne bi klizio prilikom tréanja ili dolaska u dodir s drugim igracima
tijekom igre. Stavite zastitnik tako da zastitno podrugje bude okrenuto
prema van

Mjere opreza i inspekcija:

Ovaj je proizvod namijenjen za unutarnje sportove. Njegove zastitne
funkcije nisu valjane za druge sportove. Prije upotrebe, pazljivo
pregledajte proizvod vizualno i rukom. Ako primijetite pukotine, udarce,
deformacije, nedostajuce dijelove ili druge anomalije, zastitnik se mora
©odmah zamijeniti. Datum proizvodnje, rok trajanja (GGGG-MM) i
informacije o materijalu nalaze se na etiketi proizvoda. Tijekom vremena i
redovitom upotrebom proizvoda (ponovljeni udarci, pranje, trenje tiiekom
upotrebe), zastitna funkcija moze se pogorsati. U interesu korisnika je
Zzamijeniti proizvod u skladu s tim. Zastitna funkcija proizvoda moze se
smaniiti pod utjecajem ekstremnih temperatura (<0 ili >35°). Bilo kakve
strukturne promjene na zastitniku mogu narusiti njegovu zastitnu funkciju.
Bez obzira na datum isteka, ako postoji bilo kakvo vidijivo ili opipljivo
odstupanje od izvornog stanja, zastitnik se ne smije koristiti, a to se mora
provieriti prije svake upotrebe.

Odrzavanje, skladistenje i odlaganje:

Cuvaijte na sobnoj temperaturi na suhom mjestu. Blago operite rukom u
&istoj vodi na maksimalnoj temperaturi od 30°C. Ne perite u perilici rublja.
Ostavite da se susi na zraku na sobnoj temperaturi. Ne uvajte blizu
radijatora ili druge izvore topline. Zastitnik se mora zbrinuti sukladno
propisima o otpadu u vasoj zemlji.

LV /LATVIESU

TOV informacij
Sis aizsarglidzeklis ir izstradats ta, lai atbilstu

LT /LIETUVIY

TUV mformacua

(ES) 2016/425 un saskanotajai normai EN15613 regularai treninu
veikSanai normalas iekstelpu sporta spéls (rokturis, volejbols, basketbols
u.c.), aizsargajoties iekrasotaja aizsargajosaja zona, kuru parada
ilustracija. Uzmanibu: leksgjas aizsardzibas zona $is aizsarglidzeklis
aizsarga tikai apgabalu no sitieniem, citiem triecieniem un ietekmam, kas
notiek normala iekstelpu sporta treninu laika. Pat ar pareizu
aizsarglidzekla lietoanu pastav traumu risks, pieméram, saisu
sastiepumi, lazumi utt. Sados gadijumos uhlsport GmbH neuznemas
atbildibu.

Razota]a informacija:

Razctajs uhisport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Vacija
Testa iestade: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafe 2, 90431
Niimberg, Vacija / Pazinotais organs: 0197

Apvlenola Karaliste:

Razotajs: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen, Vacija
Importetajs uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Testa iestade: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (treSais stavs),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglija / Apstiprinats organs Nr.
2571

Izmérs un pielagosana:

Lai izvélétos pareizo izméru, ludzu, skatieties izméru tabulu. Izmérs ir
noradits gan uz produkta etiketes, gan iepakojuma. Uzmanibu! lzvéloties
parak mazu izméru, aizsardziba ir mazaka. Kad esat izvalgjies pareizo

izméru savar i parbaudiet ta piesta:
kermena da\a (elkajalcelgala). Alzsargl’dzek\l .ewempet caur lielako
caurumu. star ar

putam uz elkajas japiestajas. A\zsargl’dzekhm ir Jabul pareizi un érti
piestavam, lai tas nesfidatu, kad jis skrienat vai nakoties kontakla ar
citiem spelé. levietojiet ai 1, lai

apgabals batu vérsts uz aru.

Uzmanibas pasakumi un parbaude:

Sis produkts ir izstradats iekstelpu sporta veikanai. Tas aizsardzibas
funkcijas nav derigas citiem sporta veidiem. Pirms lietoSanas rupigi
parbaudiet produktu vizuali un manuali. Ja pamanat plaisas, izsitumus,
deformacijas, trakstosas detalas vai citas anomalijas, aizsarglidzekli
nekavéjoties janomaina. RaZosanas datums, deriguma terming
(GGGG-MM) un materiala informacija ir redzama produkta etikets. Laika
gaita un regularai produkta lietosanai (atkartoti sitieni, mazgasana, berzes
laika lieto3ana) aizsardzibas funkcija var pasliktinaties. Lietotaja interesés
i atbilstosi nomainit produktu. Produkta aizsardzibas funkcija var
samazinaties, ietekméjot ekstrémas temperatdras (<0° vai >35°).
Jebkadas strukturalas izmainas aizsarglidzeklT var ietekmét ta
aizsardzibas funkciju. Neatkarigi no deriguma termina, ja ir redzams vai
jatams atkapums no sakotnéja stavokla, aizsarglidzekli nedrikst izmantot,
un to ir japarbauda pirms katras lieto$anas.

Kopsana, uzglabasana un likvidésana
Uzglabaijiet istabas temperatiira sausa vieta. Maigi mazgajiet ar rokam
tira GdenT maksimala temperataira 30°C. Nelietojiet velas masina. Laujiet
tam nozat dabiski istabas temperatira. Nelietojiet tuvu radiatoram vai
citiem siltuma avotiem. Aizsarglidzeklim ir jaiznicina atbilstosi jisu valsts
atkritumu noteikumiem.

irzas sukurtas alitikt atiinkama reglamentavima (ES)
20161435 harmonizuotaja standarta EN15613

NL /NEDERLANDS

TUV-informatie:
Deze beschermer is ontworpen om te voldoen aan de relevante

normaliuose vidiniuose sporto Sakose (rankinis, tinklinis, krepsinis ir kt.),
apsaugant pazymetoje apsaugos zonoje, parodytoje iliustracijoje.
Démesio: Apsaugos zonoje Sis apsauginis dirzas apsaugo tik $i3 zona
nuo smagiy, kity {taziy ir smgiy, kurie atsiranda vykstant jprastoms

i naudojant apsaugin dirza, kyla
ai i kt. Tokiu atveju uhlsport

GmbH neprisiima atsakomybes.

Gamintojo informacija:
ES:

uhlsport GmbH, 3,72336
Vokietija
Bandymy jstaiga: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystratie 2,
90431 Nambergas, Vokietija / Prane3usi institucija: 0197
JK:

uhlsport GmbH, 3,72336

Vokietija

|vezgjas: uhlsport (JK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Bandymy jstaiga: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (trecias
aukstas), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglija / Patvirtintas
organas Nr. 2571

Dydis ir dermuo:

Noredami pasirinkti tinkama dydj, pragome kreiptis j dydzio lentele.
Dydzio etiketéje ir pakuotéje nurodytas dydis. Démesio! Pasirinkus per
maza dydj, apsauga sumazés. Kai jau pasirinkote tinkama savo dirzo
dydij, patikrinkite derme, uzdedant jj ant atitinkamo kano dalies (alkiinés /
kelio). |statykite dirza per didesne anga. Dirzas turi bti tarp virsutinés
rankos / $launikaulio ir apatinés rankos / blauzdos su putomis ant
alkiinés. Numatytai funkcijai labai svarbu, kad dirZas bity teisingai ir
patogiai prigludes, kad jis nepaslinkty bégant ar susidrus su kitais
Zzaidéjais Zaidimo metu. |statykite dirZg taip, kad apsauginis plotas biity
nukreiptas j iSore.

Atsargumo priemonés ir patikra:

Sis produktas skirtas vidaus sporto Sakoms. Jo apsauginés funkcijos
netaikomos kitoms sporto $akoms. Pries naudojima atidziai patikrinkite
produkta vizualiai ir rankomis. Jei pastebite jtrakimy, issipatimo,
deformacijy, trikstamy daliy ar kity anomalijy, dirzas turi bati nedelsiant
pakeistas. Gamybos data, galiojimo laikas (GGGG-MM) ir medziagos
informacija pateikiama ant produkto etiketés. Laikui bégant ir reguliariai
naudojant produkta (kartotiniai smgiai, plovimas, trintis naudojant),
apsauginés funkcijos gali pablogéti. Vartotojui jdomu pakeisti produkta
atitinkamai. Produkto apsauginé funkcija gali sumazéti esant
ekstremalioms temperataroms (<0° arba >35°). Bet kokie struktdriniai
dirzo pokygiai gali pakenkti jo apsauginés funkcijai. Nepaisant galiojimo
laiko, jei yra matomas ar jau¢iamas atitolimas nuo pradinés baklés, dirzo
negalima naudoti, ir tai turi biti patikrinta pries kiekvieng naudojima,

masinoje. Leiskite nataraliai i$dziati kambario temperataroje. Negalima
saugoti netoli radiatoriaus ar kity Silumos Saltiniy. Dirzas turi bati
utilizuojamas pagal jisy $alies atlieky tvarkymo taisykles.

(EU) 2016/425 en de geharmoniseerde norm EN15613 voor
reguliere trainingen in normale binnensporten (handbal, volleybal,
basketbal, etc.), waarbij wordt beschermd binnen de gemarkeerde
beschermingszone zoals getoond in de illustratie. Let op: Binnen de
beschermt deze alleen het gebied tegen
schoppen, andere slagen en impacten die optreden tjdens normale
binnensporttrainingen. Zelfs bij correct gebruik van de beschermer
bestaat er een risico op verwondingen zoals verstuikingen, breuken, etc.
In dergelijke gevallen aanvaardt uhisport GmbH geen aansprakelijkheid.

Fabrikantinformatie:
EU:

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Duitsland

Testhuis: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431
Numberg Duitsland / Aangemelde instantie: 0197

Fahnkant uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Duitsland

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engeland ST155Q

Testhuis: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (derde verdieping),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engeland / Goedgekeurd orgaan
nr. 2571

Maat en pasvorm:

Om de juiste maat te kiezen, raadpleegt u de maattabel. De maat staat
zowel op het productlabel als op de verpakking vermeld. Let op! Het
kiezen van een te kleine maat leidt tot minder bescherming. Zodra u de
juiste maat voor uw beschermer heeft gekozen, controleert u de pasvorm
door deze op het
plaatsen. Steek de beschermer door het grotere gat. De beschem’\er
moet met het schuim op de elleboog tussen de bovenarm/dij en de
onderarm/scheenbeen zitten. Voor de bedoelde functie is het belangrijk
dat de beschermer correct en comfortabel past, zodat deze niet verschuift
tidens het rennen of in contact komt met andere spelers tidens een spel
Plaats de zodat het naar buiten is
gericht.

Voorzorgsmaatregelen en inspectie:
Dit product is ontworpen voor binnensporten. De beschermende functies
ervan zijn niet geldig voor andere sporten. Controleer het product voor
gebruik zurgvuld\g visueel en met de hand. Als u scheuren, bulten,
of andere
moet de beschermer onmlddelluk worden vervangen. De productiedatum,
JJJJ-MM) el Zijn te vinden op het
productiabel. Na verloop van tijd en bij regelmatig gebruik van het product
(herhaalde impacts, wassen, wrijving tijdens gebruik) kan de
beschermende functie afnemen. Het is in het belang van de gebruiker om
het product te vervangen. De functie
van het product kan afnemen onder invioed van extreme temperaturen
(<0° of >35°). Elke structurele verandering aan de beschermer kan de
functie ervan Ongeacht de als
er een zichtbare of voelbare afwijking is van de oorspronkelijke staat,
mag de beschermer niet worden gebruikt, en dit moet voor elk gebruik
worden gecontroleerd.
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www.uhlsport.com/de/documents. www.uhlsport.com/de/documents.
Kkann unter www. H 5fAwon ouppépewong pTropei va AngBei amré m Sieibuvon
heruntergeladen werden. www.uhlsport.com/de/documents.
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cA V4 o RACCOLTA CARTA
“This PPE Type is in conformity with the Regulation (EU) 2016/425 \ !l Veri ca le disposizoni del tuo Comune
and the Personal Protective Equipment (Enforcement) Regulations 2018. P
NO /NORSK PL/POLSKI PT/PORTUGUES RO / ROMANA SV / SVENSKA SK / SLOVENCINA SL/SLOVENSCINA CS/CESTINA HU / MAGYAR SQ/SHQIP SR/ CPICKU MK / MAKEJOHCKM UK/ YKPAIHCBbKA RU / PYCCKUA TR/TURKCE

TUV-informasjon: TUV Informacje: Informagdes TUV: Informatii TUV: TUV Information: TUV Informacie: TOV Informa TUV Informace: TUV Informacio: Informacioni i TUV-it: TUV Informacije: WHdopmauum 3a TY®D: IHcbopmaLis Big TUV Vinchopmauus ot TOV:

Denne beskytteren er designet for & veere i samsvar med relevant Ta oslona zostata zgodnie z Este protetor foi projetado para cumprir os regulamentos relevantes (UE) Acest protectie este proiectata pentru a respecta reglementarile relevante Denna skyddsanordning ar utformad for att folja relevanta regler (EU) Tento ochranny prostriedok je navrhnuty tak, aby spinil prislusné Ta zas¢itnik je zasnovan takc da se skladno s ustreznim predpisom (EU) Tento ochrance je navrzen tak, aby splitoval prislusnou smérnici (EU) Ez a védé arra van tervezve, hogy megfelelien a vonatkozo rendeletnek Ky mbrojtés éshté projektuar t& pérputhet me rregullat e pérshtatshme Ovaj zastitnik je dizajniran da se uskladi sa relevantnim propisima (EU) OBOj 3ALTUTHUK € AN3ajHUPaH Aa Ce CPOBEAE COMMAcHO CO COOABETHUTE Lleit 3aX1CHUK npasun 1ec; OoT 3awmTHIK c Dieser Protektor ist so konzipiert, dass er gemaR der entsprechenden

regelverk (EU) 2016/425 og harmonisert standard EN15613 for vanlig (UE) 2016/425 oraz zharmonizowanymi normami EN15613 do 2016/425 e a norma harmonizada EN15613 para treinamento regular em (UE) 2016/425 si standardul armonizat EN15613 pentru antrenamentul 2016/425 och harmoniserad standard EN15613 for regelbunden tréning nariadenia (EU) 2016/425 a harmonizovany $tandard EN15613 pre 2016/425 in usklajenim standardom EN15613 uporablja za redno treninge 2016/425 a harmonizovany standard EN15613 pro pravidelné tréninky v (EU) 2016/425 és a harmonizalt EN15613 szabvanynak, a (BE) 2016/425 dhe standardin e harmonizuar EN15613 pér trajnimin e 2016/425 i harmonizovanim standardom EN15613 za redovni trening u nponucy (EU) 2016/425 v xapmoHvanpanvoT cranaaps EN15613 sa 2016/425 Ta rapMumJDEaHum cranaapty EN15613 ans perynsipH (EC) 2016/425 n CTaHnapra

trening i normale innendors dretter (handball, volleyball, basketball osv.),
o beskyner innenfor den markerte beskyttelsessonen vist i llustrasjonen.

4: Innenfor beskytter denne
besky(leren bare omradet mot spark, andre slag og stot som oppstar
under vanlig trening for innenders idretter. Selv med riktig bruk av
beskytteren er det en risiko for skader som forstuinger, brudd osv. | slike
tilfeller patar ikke uhlsport GmbH seg noe ansvar.

Produsentmformaslon-

Produsenl uhlsport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen,
Tyskland
Testhus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431
Niimberg, Tyskland / Meldt organ: 0197

UK:

Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje etasje), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Godkjent organ nr. 2571

Storrelse og passform:
For & velge riktig storrelse, vsnn\lgs( sepa swrre\sesiabel\en Storrelsen
er angitt bade pa Vel A
velge en storrelse som er for liten, Mrer til mindre besky(lelse Nar du har
valgt riktig starrelse for beskytteren din, kontroller passformen ved &
plassere den pa kroppsdel

gjennom det starre hullet. Beskytteren ma sitte med skummet pa albuen
mellom overarm/lar og underarm/skinnebein. For den tiltenkte

regularnego treningu w normalnych sportach halowych (pitka reczna,
siatkowka, koszykwka itp.), chroniac wewnarz zaznaczonej strefy
ochronne] widocznej na ilustracji. Uwaga: W obrebie strefy ochronnej ta
ostona chroni tylko obszar przed kopnigciami, innymi uderzeniami i
uderzeniami, ktére wystepuj podczas normalnego treningu sportow
halowych. Nawet przy wiasciwym uzytkowaniu ostony istnieje ryzyko
kontuzji, takich jak skrecenia, ziamania itp. W takich przypadkach
uhisport GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci

Informaqe o producenci
Producent uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Laboratorium testone: TOV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystratte
2, 90431 Norymberga, Niemcy / Organ powiadomiony: 0197

Wielka Brytania:

Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen,
Niemcy

Importujacy: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q

Laboratorium testowe: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (trzeci
pietro), 1011 Stratford Road, Shirley B9 4BN, Anglia / Numer
zatwierdzonego organu: 2571

Rozmiar i dopasowanie:

Aby wybrac¢ odpowiedni rozmiar, prosze odnies¢ sig do tabeli rozmiarow.
Rozmiar jest podany zaréwno na etykiecie produktu, jak i na opakowaniu.
Uwaga! Wybdr zbyt malego rozmiaru prowadzi do mniejszej ochrony. Po
wybraniu odpowiedniego rozmiaru dla swojej ostony, sprawdz jej

er det vikig at beskytteren passer riktig og behagelig slik at den ikke sklir
nar du loper eller kommer i kontakt med andre spillere under en kamp.
Plasser beskytteren slik at det beskyttende omradet vender utover.

Forholdsregler og inspeksjon:
Dette produktet er designet for innenders idretter. Dets
beskyttelsesfunksjoner er ikke gyldige for andre idretter. Inspeksjoner
produktet naye visuelt og for hand fer bruk. Hvis du oppdager sprekker,
bulker, deformasjoner, manglende deler eller andre avvik, mé beskytteren
umiddelbart erstattes. Produksjonsdato, utiopsdato (AAAA-MM) og
finnes pa Over tid og med
regelmessig bruk av produktet (gjentatte stat, vask, friksjon under bruk),
kan beskyttelsesfunksjonen avta. Det er i brukerens interesse  erstatte
produktet deretter. Beskyttelsesfunksjonen til produktet kan avta under
pavirkning av ekstreme temperaturer (<0° eller >35°). Enhver strukturell
endring i kan pavirke Uavhengig av
utiepsdatoen, hvis det er synlig eller folbart avvik fra den opprinnelige
tilstanden, ma beskytteren ikke brukes, og dette ma sjekkes for hver bruk.

Vedlikehold, oppbevaring og avhending:
Oppbevar pa romtemperatur pa et tort sted. Vask forsiktig for hand i klart
vann pa maksimalt 30°C. Ikke vask i maskinen. La terke pa
romtemperatur. lkke oppbevar i naerheten av en varmekilde som en

czes¢ ciata (fokied/ kolano)
Wiz oslong przez w\ekszq dzlure Oslona musileze¢ z pianka na fokciu

esportes indoor normais (handebol, vdlei, basquete, etc.), protegendo
dentro da zona de protegéo marcada mostrada na ilustragéo. Atengéo:
Dentro da zona de protegao, este protetor protege apenas a area contra
chutes, outros golpes e impactos que ocorrem durante o treinamento
normal de esportes indoor. Mesmo com o uso correto do protetor, hé o
risco de lesdes como entorses, fraturas, etc. Em tais casos, a uhlsport
GmbH nao assume responsabilidade.

Informagoes do Fabricante:

Fabncanle uhisport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen,
Alemanha

Laboratério de Testes: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale
2,90431 Nuremberg, Alemanha / Orgéo Notificado: 0197

Reino Unido:

Fabricante: uhlsport GmbH, Kiingenbachstrafie 3, 72336 Balingen,
Alemanha

Importador: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglaterra ST15SQ

Laboratério de Testes: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (terceiro
andar), 1011 Stratford Road, Shirley B30 4BN, Inglaterra / Numero de
Organismo Aprovado: 2571

Tamanho e Ajuste:

Para escolher o tamanho correto, consulte a tabela de tamanhos. O
tamanho ¢ indicado tanto na etiqueta do produto quanto na embalagem.
Atengao! Escolher um tamanho muito pequeno resulta em menos
protecao. Depois de escolher o tamanho certo para o seu protetor,
verifique o ajuste col do-o na parte do corpo

(cotovelo/joelho). Coloque o protetor pelo orificio maior. O protetor deve
ficar com a espuma no cotovelo entre o brago superior/coxa e o

migdzy d piszczela. Dla
zamierzone] funkcj wazne jest, aby osona pasowata prawidiowo i
wygodnie, tak aby nie przesuwala sie podczas biegu lub kontaktu z
innymi graczami podczas gry. Umies¢ ostone tak, aby obszar ochronny
byt skierowany na zewnatrz.

Ostroznosci i inspekcja:

Ten produkt jest przeznaczony do sportéw halowych. Jego funkcje
ochronne nie sa wazne dla innych sportow. Przed uzyciem dokfadnie
sprawdz produkt wizualnie i recznie. Jesli zauwazysz peknigcia, guzki,
deformacie, brakujace czesci lub inne anomalie, oslona musi zostaé
natychmiast zastapiona. Data produkcji, data waznosci (RRRR-MM) oraz
informacje o materiale znajduig si¢ na etykiecie produktu. Wraz z
uplywem czasu i produktu

uderzenia, pranie, tarcie podczas uzytkowania), funkcja ochronna moze
sig pogorszy¢. W interesie uzytkownika jest odpowiednie zastapienie
produktu. Funkcja ochronna produktu moze ulec pogorszeniu pod
wplywem skrajnych temperatur (<0° lub >35°). Jakiekolwiek zmiany
strukturalne ostony moga wplynaé na jej funkcje ochronna. Bez wzgledu
na date waznosci, jesli wystepuje widoczne lub wyczuwalne odstepstwo
od stanu pierwotnego, osfong nalezy nie uzywaé, a to nalezy sprawdzié
przed kazdym uzyciem.

Paraa !um,:ao pretendida, & importante que o prctemr

regulat in sporturile indoor normale (handbal, volei, baschet etc.),
protejand in interiorul zonei de protectie marcata, asa cum este aratat in
ilustratie. Atentie: In interiorul zonei de protectie, acest protector
protejeaza doar zona impotriva loviturilor, altor lovituri si impacturilor care
apar in timpul antrenamentului normal de sporturi indoor. Chiar si cu
utilizarea corects a protectorului, exist riscul de accidentéri precum
entorse, fracturi, etc. In astfel de cazuri, uhlsport GmbH nu Tsi asuma
nicio responsabiltate.

Informat despre Producator:
Produca(or uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Laburaiur de testare: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2,
90431 Niirnberg, Germania / Organism Notificat: 0197

Marea Britanie:

Producéitor: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Germania

Importator: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q

Laborator de testare: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (etajul trei),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglia / Numar Organism
Acreditat: 2571

Marime si Potrivire:
Pentru a alege dimensiunea corectd, va rugam sa consultali tabelul de
‘marimi. Dimensiunea este indicata atat pe eticheta produsului, cat si pe
ambalaj. Atentie! Alegerea unei dimensiuni prea mici duce la o protectie
mai mica. Odata ce ati ales dimensiunea potrivita pentru protectia
dumneavoastra, verificati potrivirea plasand-o pe partea corespunzétoare
a corpului (cot/ genunchi). Introduceti protectorul prin orificiul mai mare.
Protectorul lrebule sa se potriveasca cu spuma pe cot intre bratul

Pel

se encaixe para que néo
correr o enrar sm contato com oulros jogadores durante um jogo.
Cologue o protetor de forma que a 4rea de protegéo fique voltada para
fora.

Precaugdes e Inspegio:
Este produto foi projetado para esportes indoor. Suas fungdes de
protegéo nao sao validas para outros esporles Antes de usar, inspecione
o produto Se vocé notar
rachaduras, inchagos, deformagdes, pecas faltando ou outras anomalias,
o protetor deve ser substituido imediatamente. A data de fabricagdo, a
data de validade (AAAA-MM) e as informagGes do material podem ser
encontradas na etiqueta do produto. Com o tempo e o uso regular do
produto (impactos repetidos, lavagem, fricgéo durante o uso), a fungéo
de protegao pode se deteriorar. E de interesse do usuério substituir o
produto adequadamente. A fungao de protegéo do produto pode diminuir
sob a influéncia de temperaturas extremas (<0° ou >35°). Quaisquer
alteragdes estruturais no protetor podem comprometer sua fungao de
protecao. Independentemente da data de validade, se houver alguma
alteragéo visivel ou palpavel em relagéo a condigéo original, o protetor
néo deve ser usado, e isso deve ser verificado antes de cada uso.

ntru functia prevazuta, este
important ca prolecloru\ s se potriveasca corect si confortabil, astfel
incat 3 nu alunece in timpul alergari sau la contactul cu alti juctori in
timpul unui meci. Asezati protectorul astfel incat zona de protectie sé fie
orientaté spre exterior.

Precautii si Inspectare:

Acest produs este proiectat pentru sporturile indoor. Funciile sale de
protectie nu sunt valabile pentru alte sporturi. Tnainte de utilizare,
inspectati cu atentie produsul vizual si manual. Dacé observati crapaturi,
umflaturi, deformari, piese lipsa sau alte anomalii, protectorul trebuie
inlocuit imediat. Data de fabricatie, data expirérii (AAAA-MM) si
informatiile despre material pot fi gasite pe eticheta produsului. Tn timp, si
cu utilizarea regulatd a produsului (impacte repetate, spalare, frecare in
timpul utilizarii), func\la de protectie poate sé se deterioreze. Este in
interesul produsul in Functia de
protectie a produsului poale scadea sub influenta temperaturilor extreme
(<0° sau >35°). Orice modificare structurala a protectorului poate afecta
functia sa de protectie. Indiferent de data expirarii, daca exista orice
deviere vizibila sau tactila faté de starea originala, protectorul nu trebuie
folosit, iar acest lucru trebuie verificat inainte de fiecare utilizare.

inom normala inomhussporter (handboll, volleyboll, basket etc.), och

skyddar inom det markerad: som visas i

Observera: Inom skyddar denna endast

omradet mot sparkar, andra slag och paverkan som intréffar under norma\
Aven med korrekt

finns det en risk for skador som stukningar, benbrot eo. | shdana fl tar

uhlsport GmbH inte pa sig nagot ansvar.

Tillverkarinformation:
EU:

Tillverkare: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Testhus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafe 2, 90431
Niimberg, Tyskland / Meddelat organ: 0197

UK:

Tillverkare: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importsr: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje vaningen), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Godkant organ nr. 2571

Storlek och Passform:
For att vélja ratt storlek, vénligen se storlekstabellen. Storleken anges
bade pa produktens etikett och forpackning. Observeral Att valja en for
liten storlek leder till mindre skydd. Nar du har valt rétt storlek fér din
skyddsanordning, kontrollera passlormen genom att placera den pa
genom
det stérre halet. Skyddsanordningen méste sitta med skummet pa
armbagen mellan 6verarmen/laret och underarmen/skanken. For den
avsedda funktionen &r det viktigt att skyddsanordningen passar korrekt
och bekvamt sa att den inte glider nér du springer eller kommer i kontakt
med andra spelare under en match. Placera skyddsanordningen sa att
skyddsomradet vetter utat.

Forsiktighetsatgarder och Inspektion:
Denna produkt &r avsedd fér inomhussporter. Dess skyddsfunktioner
géller inte for andra sporter. Innan anvandning, kontrollera noggrant
produkten visuellt och manuellt. Om du mérker sprickor, bucklor,
de!orma!loner saknade delar eller andra avv\kelser maste
ersattas. Ti

utgangsdatum (AAAA-MM) och materialinformation finns pa produktens
etikett. Med tiden och med regelbunden anvéndning av produkten
(upprepade paverkningar, tvatt, friktion under anvandning) kan

imras. Det &r i intresse att ersétta
produkten darefter. Skyddsfunktionen hos produkten kan minska under
paverkan av extrema temperaturer (<0° eller >35°). Alla strukturella
forandringar pa skyddsanordningen kan paverka dess skyddsfunktion.
Oavsett utgangsdatum, om det finns nagon synlig eller kannbar avvikelse
fran det liga skicket, far inte anvandas, och
detta maste kontrolleras fore varje anvandning.

Skotsel, Forvaring och Bortskaffande:

pravidelny tréning v normalnych Sportoviskach (hadzana, volejbal,
basketbal atd.), Ochranny prostriedok je uréeny na ochranu v oblasti
oznatene] v ilustrécil. Pozor: V/ ramei ochranného pasma tento ochranny
prostriedok ochrariuje iba oblast pred kopmi, inymi udermi a narazmi,
kioré sa vyskytuji pogas bezného tréningu na vnitomych Sportoviskach.
Aj pri sprévnom pouziti ochranného prostriedku hroz riziko zraneni ako
st vyrony, zlomeniny atd. V takych pripadoch uhlsport GmbH
nezodpoveda za Ziadnu zodpovednost.

Vyrobne formacie:
\/yrobca uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Testovac\e centrum: TOV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrake 2,
90431 Niirnberg, Nemecko / Notifikovany organ: 0197
UK:

Vyrobea: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Nemecko

Dovozca: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglicko ST155Q

Testovacie centrum: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tretie
poschodie), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglicko / Schvaleny
organ & 2571

Velkost' a Pasovanie:

Na vyber spravnej velkosti sa oboznamte s tabulkou velkosti. Velkost je
uveden na etikete vyrobku aj na obale. Pozor! Viyber prilis malej velkosti
vedie k mengej ochrane. Po zvoleni spravnej velkosti ochranného
prostriedku skontrolujte jeho pasovanie tym, e ho umiestnite na
prisludnu cast tela (lakt/koleno). Prostrednictvom vacsieho otvoru viozte
ochranny prostriedok. Ochranny prostriedok musi sediet s penou na laktu
medzi nadloktim/stehnom a podlaktim/holenou. Pre uréent funkciu je
dolezité, aby ochranny prostriedok sedel spravne a pohodine, aby sa
nepohol pri behu alebo kontakte s inymi hraémi pocas hry. Umiestnite
ochranny prostriedok tak, aby ochranna oblast smerovala von.

Opatrenia a InSpekcia:

Tento produkt je uréeny pre vnitorné Sporty. Jeho ochranné funkcie nie
st platné pre iné Sporty. Pred pouzitim dékladne skontrolujte produkt
vizualne aj manualne. Ak zistite praskliny, hrée, deformécie, chybajice
Gasti alebo iné anomalie, ochranny prostriedok musi byt okamzite
vymeneny. Datum vyroby, datum spotreby (RRRR-MM) a informécie o
materiali najdete na etikete vyrobku. S Gasom a pravidelnym pouZivanim
produktu (opakované narazy, pranie, trenie pocas pouzivania) sa moze
ochranna funkcia zhorsit. Je v zaujme pouzivatela vymenit produkt podfa
potreby. Ochranna funkcia produktu sa moZe zniit pod vplyvom
extrémnych teplot (<0° alebo >35°). Ak sa objavi akakolvek Strukturaina
2zmena na ochrannom prostriedku, moZe to ovplyvnit jeho ochrannu
funkciu. Bez ohfadu na datum spotreby, ak existuje akakolvek viditelna
alebo hmatatefna odchylka od pévodného stavu, ochranny prostriedok
nesmie byt pouzity, a toto musi byt skontrolované pred kazdym pouzitim.

l:ldriba, Skladovanie a Likvidacia:

v obicajnih notranjih $portih (rokomet, odbojka, kosarka itd.), in Sciti
znotraj oznatene vamostne cone, prikazane na ilustraciji. Pozor:
varnostnem obmotju ta zasitnik SCiti le pred udarci, drugimi udarci in
udarci, ki se pojavijo med obicajnim treningom za notranje $porte. Tudi pri
pravilni uporabi zad¢itnika obstaja nevarnost poskodb, kot so zvini, ziomi
itd. V taksnih primerih uhlsport GmbH ne prevzema nobene odgovornosti.

Informacije o proizvajalcu:

EU:

Proizvajalec: uhlsport GmbH, Klingenbachstra@e 3, 72336 Balingen,
Gija

Testni center: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431

Nirmberg, Neméija / Obvesceni organ: 0197

Zdruzeno kraljestvo:

Proizvajalec: uhlsport GmbH, Klingenbachstralle 3, 72336 Balingen,
lemcija

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Testni center: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tretje nadstropje),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglija / Odobren organ &t. 2571

Velikost in prileganje:
Za izbiro pravilne velikosti si oglejte velikostno tabelo. Velikost je
navedena tako na etiketi izdelka kot tudi na embalazi. Pozor! Izbor
preozke velikosti vodi v manj$o zasgito. Ko izberete pravo velikost za vas
Zzasgitnik, preverite prileganje tako, da ga namestite na ustrezni del telesa
(komolec/koleno). Zasgitnik potisnite skozi vegji odprtino. Zatitnik mora
sedeti s peno na komolcu med nadlaketom/stegnom in

Za funkcijo je da zascitnik
pravilno in udobno sedi, da se med tekom ali med igro z drugimi igralci ne
premika. Zasgitnik namestite tako, da zas¢itno obmocje gleda navzven.

Previdnostni ukrepi in pregled:

Ta izdelek je namenjen za notranje $porte. Njegove zasitne funkcije niso
veljavne za druge $porte. Pred uporabo skibno pregledajte izdelek
vizualno in rogno. Ce opatite razpoke, izbokline, deformacije, manjkajoce
dele ali druge anomalije, je treba zastitnik takoj zamenjati. Datum
izdelave, datum poteka (LLLL-MM) in informacije o materialu najdete na
etiketi izdelka. Stasoma in z redno uporabo izdelka (ponavijajoci se
udarci, pranje, trenje med uporabo) se lahko zasitna funkcija poslabsa.
Vinteresu uporabnika je, da izdelek ustrezno zamenja. ZasGitna funkcija
izdelka se lahko zmanj$a pod vplivom ekstremnih temperatur (<0° ali
>35°). Kakréne koli strukturne spremembe na zasgitniku lahko vplivajo na
njegovo zasgitno funkcijo. Ne glede na datum poteka, &e je kakrsna koli
vidna ali otipljiva odstopanja od prvotnega stanja, zatitnika ne smete
uporabljati, to morate preveriti pred vsako uporabo.

Vzdrzevanje, shranjevanje in odstranjevanje:
Hranite pri sobni temperaturi na suhem mestu. Nezno operite rocno v &isti
vodi pri najvegji temperaturi 30°C. Ne pralno. Pustite, da se posusi pri
sobni temperaturi. Ne shranjujte blizu radiatorja ali druge vrogine.
Za¢itnik je treba odstraniti v skladu z odpadnimi predpisi vase drzave.

béznych vnitfnich sportech (hazena, volejbal, basketbal apod.), chranice
v ramci oznagené ochranné zony znazomané na ilustraci. Pozor: V ramoi
ochranné zény tento ochrance chrani pouze oblast pred kopanci, jingmi
tdery a narazy, které nastanou b&hem b&zného tréninku viitnich sport.
1 pfi spravném pouziti ochrance hrozi riziko zranéni, jako jsou vyrony,
zlomeniny atd. V takovych pfipadech spolecnost uhlsport GmbH nerugi.

Informace o vyrobci
Vyrobce uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,

Tes(ovau stfedisko: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2,
90431 Norimberk, Némecko / Oznameny organ: 0197

Vyrobce: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Némecko

Dovozce: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglie ST155Q

Testovac stredisko: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tfeti patro),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglie / Schvaleny orgén &. 2571

Velikost a pfizpisobeni:

Pro vybér spravné velikosti se prosim fidte velikostni tabulkou. Velikost je
uvedena jak na Stitku vyrobku, tak na obalu. Pozor! Volba pfili$ malé
velikosti vede k mensi ochrané. Jakmile jste vybrali spravnou velikost pro
svij ochrance, zkontrolujte, zda dobfe sedi, umisténim na pfislusnou ast
téla (lokty/kolena). Ochrance protahnéte skrz vétsi otvor. Ochrance musi
sedét s pénou na lokti mezi a Pro

szoka
edzés soran a normal beltéri sportoknal (kezl\abda rcp\abda kosar\abda
stb.) az abran jelolt védelmi zénaban. Fig védelmi zénan beliil ez
a védS csak az litésektdl, mas Gtésektdl és ﬂ(ések(ﬁl védi a teriletet,
amelyek a normal beltéri sportok edzése soran torténnek. Még a védé
megfelelé hasznalatakor is fennall a sériilések veszélye, példaul ficamok,
torések stb. llyen esetekben az uhlsport GmbH nem vallal feleldsséget.

Gyértéi Informaciok:

Gyarlo uhisport GmbH, Kiingenbachstrate 3, 72336 Balingen,
Németorszag

Teszthaz: TOV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafte 2, 90431
Numberg, Németorszag / Ertesitett szerv: 0197

Gyarlo uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Németorszag

Importsr: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,

Stoke-On-Trent, Anglia ST15SQ

Teszthaz: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (harmadik emelet),

1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglia / Jévahagyott szerv szam:
571

Méret és llleszkedés:
Amegfeleld méret kivalasztasahoz kérjiik, lekmtse meg a
mérettablazatot. A méret mind a ind a a fel

rregullt né sportet normale té brendshme (gjimnastiké, volejboll,
basketboll, et}.), duke mbrojtur brenda zonés s& mbrojties t& shénuar né
ilustracion. Kujdes: B brenda zonés s& mbrojties, ky mbrojtés mbrojton
vetém zonén nga goditiet, goditiet e tiera dhe goditiet g& ndodhin gjaté
trajnimit normal & sporteve t& brendshme. Edhe me pérdorimin e sakié t&
mbrojtésit, ka rrezik nga léndimet si skugje, fraktura, etj. N& raste té tilla,
uhlsport GmbH nuk mban pérgjegjési

Informacioni i Prodhuesit:

Prodhuesi: uhisport GmbH, Kiingenbachstratie 3, 72336 Balingen,
Gjermani

Shtépia e Testimit: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrafe 2,
90431 Niirnberg, Gjermani / Trupi i Njoftuar: 0197

UK:

Prodhuesi: uhisport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen,
Gjermani

Importuesi: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Angli ST155Q

Shtépia e Testimit: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (katérta kati),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Angli / Trupi i Miratuar Nr. 2571

Madhésia dhe Pérshtatshméria:
Pér té zgjedhur madhésiné e sakté, ju lutemi referohuni né tabelén e

van tiintetve. Figyelem! A tul kicsi méret(i véds K\sebb védelmet biztosit.
Miutan kivalasztotta a megfelel6 méretet a véddjéhez, ellenérizze az

zamyslenou funkei je duleZité, aby ochrance sedél spravné a pohoding,
aby se neposouval pii béhu nebo pii styku s ostatnimi hraci bshem hry.
Umistéte ochrance tak, aby ochranna oblast sméfovala ven.

Preventivni opatieni a kontrola:

Tento vyrobek je urcen pro vnitfni sporty. Jeho ochranné funkce neplati
pro jiné sporty. Pfed pouzitim dukladné vizulné a manualné zkontrolujte
vyrobek. Pokud si viimnete trhlin, boulek, deformaci, chybéjicich ¢asti
nebo jinych anomalii, ochrance je nutné ihned nahradit. Datum vyroby,
datum vypréent platnosti (RRRR-MM) a informace o materialu naleznete
na titku vyrobku. S Gasem a pravidelnym pouzivanim vyrobku
(opakované narazy, prani, teni béhem pouzivani) se ochranna funkce
muze zhorsit. Je v zajmu uZivatele vyrobek pfislusné nahradit. Ochranna
funkce vyrobku se miZe snizit pod viivem extrémnich teplot (<0° nebo
>35°). Jakékoli strukturalni zm&ny na ochranci mohou ovlivnit jeho
ochrannou funkci. Bez ohledu na datum vyprseni platnosti, pokud dojde k
jakémukoli viditelnému nebo hmatatelnému odchyleni od pivodniho
stavu, ochrance nesmi byt pouzivan, a to je treba zkontrolovat pred
kazdym pouzitim.

Udrzba, skladovani a likvidace:

Uchovavejte v suchém prostoru pfi pokojové teploté. Jemné ruéné
oplachnéte ve &isté vodé maximalné pii 30°C. Neperte v pracce. Nechte
volng uschnout pii pokojové teploté. Neukladejte pobliz topného t&lesa
nebo jiného zdroje tepla. Ochrance musi byt likvidovan v souladu s

2 megleleld testrészro (kbnysk trc) helyezve. Hizza &t a
védst a nagyobb lyukon. A védének a habnak a kénydkén kell ilnie a
felkar / comb és az alkar / sipcsont kézott. Az elkészitett funkciohoz
fontos, hogy a véds helyesen és kényelmesen illeszkedjen, hogy ne
cstisszon, amikor fut vagy érintkezik més jatékosokkal egy jétek soran.
Helyezze a véddt ugy, hogy a véds terillet kifelé mutasson.

Elévigyazatossagi intézkedések és

ellenérzés:
Ezt a terméket beltéri sportokra tervezték. A védé funkciéi nem
érvényesek més sportokra. Hasznélat elétt alaposan vizsgalja meg a
terméket vizudlisan és kézzel. Ha repedéseket, dudorokat,
deforméciokat, hianyzo részeket vagy egyéb rendellenességeket észlel, a
védot azonnal ki kell cserélni. A gyartasi datumot, a lejarati datumot
EEEE-HH) és a anyaginformaciot a termékcimkén talalja. Az id6
mulasaval és a termék rendszeres hasznalataval (ismételt (tések, mosas,
sarlédas a hasznalat soran) a védo funkcidja romolhat. A termék védo
funkcidja extrém hémérsékleti hatasok (<0° vagy >35°) hatasara
csokkenhet. Barmely szerkezeti valtozas a védon karosithatja annak
véds funkcisjat. A lejarati datumtol fiiggetleniil, ha barmilyen lathaté vagy
tapinthato eltérést észlel az eredeti allapottdl, a védét nem szabad
hasznalni, és ezt minden hasznalat el6tt ellendrizni kell.

Apolas, tarolas és artalmatlanitas:
Szobahdmérsékleten, szaraz helyen tarolando. Ovatosan kézzel moshato
tiszta vizben legfeljebb 30°C-on. Ne mosson gépben. Széritsa meg

. Madhésia shté e shénuar né etiketén e produktit dhe né
paketim. Kujdes! Zgjedhja e njé madhésie shumé té vogél gon né mé pak
mbrojtje. Sap ose keni zgjedhur madhésing e duhur pér mbrojtésin tuaj,
kontrolloni pérshtatshméring duke e vendosur até né pjesén e
pérshtatshme té trupit (zjarri/gjuri). Vendosini mbrojtésin népér vrimén mé
t& madhe. Mbrojtési duhet t& géndrojé me shkopin né zjarri mes krahut t&
sipérm/kémbeés dhe krahut/dhomat e shputés. Pér funksionin e
parashikuar, &shté e réndésishme q& mbrojtési t& pérshtatet né ményré t&
sakté dhe t& rehatshme, késhtu q& nuk 1&viz kur ecni os: nné
Kontakt me lojtarét e tieré gjaté njé loje. Vendosni mbrojtésin né ményré
& zona e mbrojties t& pérballet me jashts.

Paralajmérimet dhe Inspektimi:

Ky produkt éshté projektuar pér sportet brendash. Funksionet e tij
mbrojtése nuk jané té viefshme pér sporte té tiera. Para pérdorimit,
kontrolloni me kujdes produktin vizualisht dhe me doré. Nése vini re
grregullime, shkarkime, deformime, pjesé té munguara ose anomalitete t&
tjera, mbrojtési duhet té zévendésohet menjéheré. Data e prodhimit, data
& skadimit (YYYY-MM), dhe informacioni mbi materialin mund té gjenden
né etiketén e produktit. N& té kaluarén dhe me pérdorimin e rregullt t&
produktit (goditie t& pérséritura, larje, férkime gjaté pérdorimit), funksioni
mbrojtés mund té degradohet. Eshté né interesin e pérdoruesit t&
2évendésojé produktin né pérputhje. Funksioni mbrojtés i produktit mund
16 zvogélohet nén ndikimin e temperaturave ekstreme (<0° ose >35°).
Gdo ndryshim strukturor i mbrojtésit mund t& ¢ojé né démtim té funksionit
mbrojtés. Pavarésisht nga data e skadimit, nése ka ndonjé devijim t&
dukshém ose t& ndjeshém nga gjendja origjinale, mbrojtési nuk duhet té
pérdoret mé, dhe kjo duhet t& kontrollohet pérpara secilit pérdorim.

normalnim unutrasnjim sportovima (rukomet, odbojka, kosarka, itd.),
Stitedi unutar oznatene zone zastite prikazane na ilustraciji. Paznja:
Unutar zone zadtite, ovaj zastitnik $iti samo podruje od udaraca, drugih
udaraca i udaraca koji se dogadaju tokom normalnog treninga za
unutrasnje sportove. Cak i uz pravilnu upotrebu zastitnika, postoji rizik od
povreda poput istegnuca, preloma, itd. U takvim sluéajevima, uhlsport
GmbH ne preuzima odgovornost.

Informacue o Proizvodac

Prollvodac uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen,
Nematcka

Testni centar: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431
Nuremberg, Nemacka / Obavesteno telo: 0197

ul

Proizvodat: uhlsport GmbH, Kiingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Nematka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engleska ST155Q

Testni centar: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tre¢i sprat), 1011
Stratford Road, Shirley B0 4BN, Engleska / Odobreni Broj Tela 2571

Veli€ina i Prilagodenost:
Da biste odabrali odgovarajucu velicinu, molimo pogledaite tabelu
veliina. Veli¢ina je navedena i na etiketi proizvoda i na pakiranju. Paznja!
Odabir premale velicine dovodi do manje zastite. Nakon $to odaberete
pravu veliginu za svoj zastitnik, provjerite prilagodenost tako $to ¢ete ga
staviti na odgovarajuéi dio tijela (laktovilkoljena). Stavite zastitnik kroz
vecu rupu Zastitnik mora sjediti s pjenusavom gumom na laktu izmedu
kosti. Za

PeOBEH TPEHVHT BO HOPMAIHY BHATPELLIHU CTIOPTOBY (PAKOMET, ORGOjKa,
KOLLIAPKa UTH.), WITUTE]¥ 0 0GENexaHoTo 30HaTa 3aLLTUTA NPUKaXaHa Ha
unycTpauvjata. BHumaHue: Bo 30HaTa 3aLUITUTa, OBO] 3ALLTUTHIK FO
WTHTM camo NoApavjeTo oA yaapuy, APy yAapu 1 yAapU WTO ce
CyuyBaaT 3a BPEME Ha HOPMATHUOT TPEHVHT 38 BHATPELLHY CrIoPTOBM.
Mako co npaswnva ynoTpeba Ha 3ALITUTHWKOT, MOCTON PU3HK OF MOBPeAn
KaKo noBeKecTpyKn, Criomosu, UTH. Bo Takew criywau, uhisport GmbH He
fIpe3ema OrOBOPHOCT.

TENOT:

Und 3ar
EU:

n uhisport GmbH, 3,72336 Balingen,
Tepmatija
Tecrupaukw uentap: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrate 2,
90431 Nuremberg, epmanvja / Uasecten Opran: 0197

UK:

n uhisport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Tepmatija
Bosenyea: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Tecrupaukw uewtap: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (petu kar),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / OnoGpen Bpoj Ha Teno
2571

FonemuHa u MpunaroanueocT:

3a aa vabepeTe cooaBeTHa ronemuHa, obpatete ce Ha Tabenara 3a
ronemuku. FonemuHaTa e HaseaeHa U Ha eTUKeTaTa Ha NPOVIBOAOT U Ha
nakyBakeTo. BHuMaHMe! M3BopoT Ha npemana ronemiHa Boav A0
nomaro wruTere. Kora ke nabepeTe TouHaTa roneMuHa 3a BalmoT

gom
funkcuu vazno je da Zastinic odgovara ispravno i udobno kako se ne bi
pomerio prilikom tr&anja il prilikom kontakta s drugim igracima tokom
igre. Stavite zastitnik tako da zadtitno podrutje gleda prema van.

Preventivne Mjere i Inspekcija:
Ovaj proizvod je dizajniran za unutrasnje sportove. Njegove zastitne
funkcije ne vaze za druge sportove. Prije upotrebe, paZjivo pregledajte
proizvod vizuelno i ruéno. Ako primijetite pukotine, ispupéenja,
deformacije, nedostajuce dijelove ili druge anomalije, zastitnik se mora
odmah zamijeniti. Datum proizvodnje, datum isteka roka trajanja
(GGGG-MM) i informacije o materijalu mogu se pronaci na etiketi
proizvoda. Tokom vremena i redovne upotrebe proizvoda (ponovijeni
udarci, pranje, trenje tokom upotrebe), zastitna funkcija moze se
pogorsati. U interesu korisnika je da zamijeni proizvod u skladu s tim.
Zastitna funkcija proizvoda moze se smanijiti pod uticajem ekstremnin
temperatura (<0° ili >35°). Svaka strukturna promjena na zastitniku moze
narusiti njegovu zastitnu funkciju. Bez obzira na datum isteka roka
trajanja, ako postoji bilo kakvo vidijivo ili opipljivo odstupanje od
originalnog stanja, zastitnik se ne smije Koristiti, a to se mora provjeriti
prije svake upotrebe.

Njega, Skladistenje i Odlaganj

Cuvajte na sobnoj temperaturi na suvom mjestu. NjeZno operite ruéno u

ja co craBarbe Ha
o en o renoro Crasere ro

Ay Mopa Aa cTom co
nevecrata ryMa Ha nakTor nomery roproY paK/HaTKoneHuLia
noAnaKT/ckokHaTa kocka. 3a HameHeTaTa KU, e BaXHO 4a
3JaUTUTHAKOT Ce NMPUNArOAYBA TOMHO U YAOBHO 33 A He Ce ABWKN kora
TpHa WM A0a(a BO KOHTAKT CO APYTU UTPa| 3a BpeMe Ha urpa. CTaseTe
0 3ALITUTHUKOT Taka WTO AWITMTHOTO NoAPa-je ke BHAe HACOHeHO
HanBop.

MNpeTna3uu mepkun u UHcnekuwja:

OBOj NPOK3BOA € AM3ajHUPaH 3a BHATPeLWHY CnopTosu. HerosTe
3aIWTMTHY YHKUMM He BaxaT 3a Apyry cnoptosw. Mpea ynoTpe6a,
BHUMATENHO NPOBEPETE O NPOUIBOIOT BU3YENHO 1 CO paka. AKO
3aBenexuTe NyKHaTUHM, H3BOUMHM, AechopMaLIAN, HECTajaqK AenoBM
W APYTY AHOMANMM, SALTUTHUKOT TPeGa BEAHAL Aa CE 3aMEHN
[laTymMOT Ha NPOM3BOACTBO, POKOT Ha roaHocT (ITTT-MM), n
MHGOpMaLUTe 3a MaTepujanvTe ce Haofaar Ha eTukeTara Ha

TPeHYBaHHS! y 3BUNAIHIX BHYTPILLHIX BWAIB CIOPTY (raHaBon, coneibon,
6acker6on i 7. [1.), 3axvialoM B MEXaX BIAMIHEHOT 30HN 3aXMCTY,
noKasaHoi Ha inlocTpalii. Yeara: B MeXax 30HH SaXUCTY Liei 3aXVCHAK
saxuuiae nuwe 06nacTs sin yaapis, X ynapls Ta yaapie, si

nig yac BWaiB Cropry.
HaBiTh 32 MDABANHOTO BAKODHCTAHH IAXUCHWKA ICHYE DK
OTPUMAHHS! TPABM, TaKWX 5K POSTAIHEHHS, nlepenomy i T. . Y Taknx
Bvnaakax uhlsport GmbH He Hece BIANOBIAANLHOCTI

Imbopmaum npo BUpOoGHMKa:
BMpOGHMK uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Banitren,

Tacmpysam:wwl uenTp: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraie
2, 90431 HiopGepr, Himeuunia / Criosituermii Oprar: 0197

Benvika BpuTaniisi:

Bupo6Huk: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Barinrex,
HivewuHa

IMnoprep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurriis ST155Q

Tectupysanshuit uewtp: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (rperiit
nosepx), 1011 Stratford Road, Shirley B30 4BN, Anrris / 3aTeepmxenuii
Howep Tina 2571

Po3awmip i Macnopr:

LLlo6 BUBPATH NPaBUMILHII PO3MIP, 3BEPHITLCS A0 TABNWL PO3MIpIB.
PO3Mip BKa3aHWiA Ik Ha ETUKETL] NPOAYKTY, Tak i Ha ynakosu. Ysara!
BUGip 3aHa/TO Marnoro poamipy NpU3BOAUTb [0 MEHLLOT 3axCTy. SIK
Tinbku B BUBEPETE NPABIANBHHI PO3MID AN CBOMO 3aXMCHIKa, NepesipTe
Vi0r0 NAcropT, HAAATHYBLLM MOTO Ha BIANOBIAHY YaCTUHy Tina (MiKTi /
KoniHo). BCTaBTe 3axUCHUK Yepes Ginbuy Aipky. 3aXMCHVIK MOBUHEH
3HAXOAUTMCA 3 NIHHOIO Ha NIKTI MiX BEPXHBOI YACTUHOIO PYK / CTerHa Ta
nepeanniys / roMinKy. Lsi NPU3HAYeHoT dyHKUiT BaXMBO, WOk
3aXMCHYK MPABMMLHO | 3pYYHO CUAIB, OB BiH He KOB3ABCA Nia Yac Giry
@60 KOHTaKTY 3 iHLLMMI TPABLISIMIA Mif] YaC rpy. PO3MICTITb 3aXUCHYK TaK,
11406 3axMCHa OBNACTb BUXOMUNA HA30BHI.

3axoau Ge3neku Ta iHcnekuUis:

Lieit npoaykT poapobneHo Ans BHYTPiWwHix BuAie cnopty. Moro saxucki
DYHKUT He € WHHUMN ANSt iHLWVX BUATB CNOPTY. Tepen BUKOPUCTaHHAM
YBaXHO OrMISHETE NPOAYKT Bi3yarbHO i 3a AONOMOTOI0 PyK. SIKILO BY
MOMITUAM TPILUMHK, BUCTYNM, AechopMaLlii, BIACYTHICTL YaCTUH 6o iHWi
aHOManii, 3aXVICHIK NOBUHEH By T HEraitHo 3aMiHeHMi. [laTy
BMrOTOBMEHHS!, TepMiH npuaatHocTi (PPPP-MM) Ta itdopmauiio npo
MaTepianu MoXHa 3HalTV Ha eTUKeTLi NPoAYKTY. 3 Yacom i uepes
PerynsipHe BKOPUCTaHHs NPOAYKTY (NOBTOPHI yAapw, NpaHHsl, TepTst nia
4ac BUKOPYICTaHHS), 3axicHa (yHKLIA MOXe noripLuysaTucs. Y

MpOU3BOAOT. CO TEKOT Ha BPEMETO 1 oTpeta
(NOBTOPHM yAaDH, Nlepetbe, Tpetbe npn ynmpeﬁa) sawTuTHaTa dyHKuvja
MOXe A3 Ce noropLua. Bo WHTEPeC Ha KOPUCHHKOT € Aa Ce 3ameHi
byHkumja Ha voxe pa
e Hamanv Mo BrvjaHve Ha eKcTpemHN TemnepaTypy (<0° unu >35°).
Cexoja CTPYKTYpHa NPOMEHa Ha ALITUTHWKOT MOXE A3 ja HapyL
Herogara 3aLTUTHa (yHKUMja. He3asueHo OfL POKOT Ha FOLHOCT, ako

P iHTEpeC 3aMiHATH NPORYKT BIANOBIAHO. 3aXCHa (yHKLIs
npoayKTY Moxe nia BnAvEOM Temneparyp
(<0° aBo> 35°). Byae-sika CTPYKTYPHa aMiHa 3aXMCHUKa MOXE MOpYLIUTH
V0r0 3aXVICHY hyHKWi0. HE3anexHo Bia TepMiHy MPUAATHOCTI, KO €
6yab-sike BUAMME 360 BIA4YTHE BIAXMNEHHS BIA OPUTIHANLHOMO CTaH,
3axMCHUIK He MoBHHEH i ue wae By

EN15613 2719 perynspHbix TPEHUPOBOK B OGbIUHbIX BHYTPEHHIX BUAAX
cropra (rakaGon, BoneriGon, Gacket6on T q) 3awmias & npeaenax
30Hb 3aUUNTHI, 8

NIpEfIenax 30Hb! 3ALLMTHI STOT SAILMTHAK Saliniaer romako oBnacrs or
YAapOB, APYTMX YAAPOB U YAAPOB, KOTOPbIE BOSHYKAIOT BO BPEMS!
OGbI4HBIX TPEHUPOBOK BHYTPEHHIUX sw:\oa cncpra Daxe an NpaBbHOM

TpaBM, Takix
KaK BbIBIXV, NIEPENOMbI 1 T. 1. B Takix cnyuasx uhlsport GmbH He Hecer
oTBeTCTBEHHOCTH.

WHchopmauus o npoussoauene:
EC

n : uhisport GmbH, 3, 72336 Banren,
TepmaHms
Tectoebiit uenTp: TUV Rheinland LGA Products GmbH T\Hys(rafse 2,
90431 HiopHBepr, Mepmanis / YaeaomneHHbiii oprat: 0
BenkoGpuTanwsi:

uhlsport GmbH,

3, 72336 banuHrex,
Tepmanms

Vinnoprep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurnusa ST155Q

Tectosbiit uenTp: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tpeTui arax),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Avrrvisi / YTBepXaeHHbIA HOMED
opraHa 2571

Pasvep u nocanka:

UroGbi BbIGpATS NPaBMbHBIA PasMep, OBpaTUTECS K TaBNMLE pasmepos.
Pasmep ykasaH Kak Ha STUKETKe NPOJlyKT, Tak 1 Ha ynakoske. BHumanve!
BLIGOp CULLIKOM MANIEHBKOr paaviepa NPUEOAUT K MeHbLLIeH 3aLLuTe.
Kak TOMsKO Bbi BLIGPANY MPaBHIbHsIA PasMep AN CBOETO JAMTHUKE,
MIpOBEpETE €10 NOCAAKY, HAAEB €T0 Ha COOTBETCTBYIOLLYIO JaCTb Tena
(1IOKOTB / KOMEHo). BCTaBbTe 3aLMTHUK Yepes Goree KpyMHOe OTBEPCTHE.
3aWUTHIK BOTIKEH HaXOANTBCS C NEHOV Ha SIOKTE MEXAY BEPXHEt
4acTbI0 pykit / Geipa v npeAnNedbem / roneHsio. [Ins npeaHasHaeHHoi
CPYHKLIMM BaXHO, YTOGbI SALMTHIK GHAEN NPABINIBHO U YAOGHO, HTOGbI OH
He CKOMbaun Npi Gere i KOHTAKTe C APYTUMYU MTPOKaMi BO BPeMs
UrPbi. PAGMECTUTe JaILMTHIK Tak, 4TOBb! 3aLUUTHas oBnacTs Gbina
Hanpagnewa Hapyxy.

Mepbi NPEAOCTOPOXHOCT! 1 MHCMIEKLWS:

30T NPOAYKT paspaBoTaH ANs BHYTPEHHUX BUAOB criopra. Ero

3aUUTHBIE DYHKLMY He AERCTBUTENbHEI ANA APYTUX BUAOB CrIOPTA.
en

Verordnung (EU) 2016/425 und harmonisierten Norm EN15613 beim
reguléren Training bei normalen Indoor Sportarten (Hand-, Volley-,
Basketball etc.) innerhalb der in der Abbildung markierten Schutzzone
schiltzt,

Achtung: Innerhalb der Schutzone schiltzt dieser Protektor nur die
Schutzzone vor Tritten, anderen Schidgen und StoRen, die wahrend des
normalen Trainings fiir Indoorsportarten auftreten. Auch bei korrektem
Gebrauch des Proteklors besteht die Gefahr von Verletzungen wie
Verstauchungen, Knochenbriiche, etc. In solchen Fallen ibernimmt die
uhisport GmbH keine Haftung.

Hersteller Informationen:

EU:
Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstrate 3, 72336 Balingen,
Germany

Testhaus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystralBe 2, 90431
Niirmberg. Germany / Notified Body: 0197

UK:
Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
ermany

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Testhouse: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (third floor), 1011
Stratford Road, Shiriey B90 4BN, England / Approved Body No. 2571

GroRe und Passform:

Um die richtige Groe zu wahlen, beachten Sie bitte die GroRentabelle.
Die Grofe ist sowohl auf dem Produktlabel als auch auf der

Verpackung angegeben. Achtung! Die Wahl einer zu kleinen Groe fiihrt
2zu einem geringeren Schutz.

Sobald Sie die richtige GroRe fiir Ihren Protektor ausgewahit haben,
iiberprifen Sie die Passform, indem Sie es am entsprechenden Kérperteil
(Ellbogen/Kme) anlegen. Ziehen sie den Protektor iiber das gréRere Loch

Der Protektor muss zvischen dem Oberarm/Oberschenkel und dem
Unterarm/Unterschenkel mit dem Schaum auf dem Ellbogen sitzen. Fiir
die vorgesehene Funktion ist es wichtig, dass der Protektor korrekt und
bequem sitzt, damit er nicht verrutscht, wenn Sie laufen oder wahrend
eines Spiels mit anderen Spielern in Kontakt kommen. Legen Sie den
Protektor so an, dass der Schutzbereich nach aufien zeigt.

Vorsick Rnahmen und Inspektiol

npoaykT
110 OLyLeHsIM. ECTIV BbI 3aMETUTE TPeLMHbI, BLINYKIOCTH,
AehOpMALMM, OTCYTCTBME YACTEN MM APYTHE HOMANUM, SALUTHYK
AOMKEH BbiTh 3ameneH. [laty , CPOK FOAHOCTH
(FTTT-MM) 1 MHGOPMaLIWNo O MaTepUanax MOXHO HaiT Ha STUKETKe
npoykTa. Co BpemMeHeM 1 NP PErynSpHOM UCTIONL30BAHMM NPOAYKTA
(NOBTOPHbIE YAaPHI, CTUPKA, TPEHNE B0 epous enonsaosaHms)

Dieses Produkt wurde fiir die Ausiibung des Indoorsports entwickelt.
Seine Schutzfunktionen sind nicht fiir andere Sportarten giiltig.
Uberpriifen Sie das Produkt vor dem Gebrauch sorgfaltig - visuell und
von Hand. Wenn Sie Risse, Beulen, Verformungen, fehlende Teile oder
andere Anomalien feststellen muss der Protektor sofort ersetzt werden.
Das Herstellungsdatum und das Verfallsdatum JJJJ-MM sowie die

sind auf dem zu finden. Im Laufe der Zeit,

3aWMTHAR YHKLWS MOXeET
3aMEHUTL NIPOAYKT COOTBTCTBEHHO. 3amwnan yhKuua npoaykTa
MOXET CHUIMTLCH T vp (<0°
> 35°). THOBE CTPYKTYPHLIE WIMEHEHMR JaLLMTHUKE MOTYT HADYLITE
610 SAUIMTHI0 (yHKL0. HESaBHOAMO OT GPOKa FOZHOCTH, €CIM T

UMOE UM OLLYTUMOE OTKIIOHEHHE OT NIEPBOHAUANLHOTO

und durch reguliire Nutzung der Produkt (wiederholte StoRe, Waschen,

Reibung wahrend des Gebrauchs), kann sich die Schutzfunktion

verschlechtern. Es liegt im Interesse des Benutzers das Produkt

entsprechend zu ersetzen. Die Schutzfunktion des Produkts kann sich

unter Einfluss extremer Temperaturen (<0° oder >35°) verringern. Jede
des kann zu einer

radiator eller annen varmekilde. Beskytteren ma kastes i samsvar med . ) . . . L ) o Forvara vid rumstemperatur pa en torr plats. Tvatta forsiktigt for hand i Skladuite pri izbovej teplote na suchom mieste. Opatrne umyte ruéne v Izjavo o i lahko prenesete z www.uhlsport. predpisy ve vasi zemi Kujdesi, Depozitimi, dhe Hegja: Gistoj vodi na maksimalno 30°C. Ne perite u masini za pranje vesa MepeA KOKHIM BUKOPUCTAHHSM COCTOSHYS, SUUATHAK He AOMKEH UCONB3OBATCS, U ITO AOMKHO BbiTh
avfallsreglene i dit land. Pielegnacja, przechowywanie i utylizacja: Cuidado, Armazenamento e Descarte: ingrijire, Depozitare si Eliminare: Klart vatten vid hogst 30°C. Maskintvéit &r inte tillatet. Lat torka vid Gistej vode pri maximanej teplote 30°C. Neperte v pracke. Nechajte ments. szobanGmersekiolen e trola radiator vagy mas héforras kézelében. A Ruaj né temperaturén e dhomés né njé vend té thaté. Lani me kujdes me Ostavite da se susi na sobnoj temperaturi. Ne skladistite blizu radijatora il gggg'g:“g‘: AKED BATIGA I ONUITINSA OACTANK OR OPATHaHOTO . . MIPOBEPEHO NEPEA KaKAbIM UCTIONEI0BAHMEN. Deeirachioug ;‘er Sehutztunktor chlbarer UabRangig VO weichun
Przechowuj w temperaturze pokojowej, w suchym miejscu. Delikatnie myj Armazene em temperatura ambiente em local seco. Lave delicadamente Depozitali la temperatura camere! intr-un loc uscat. Spélafi cu grija rumstemperatur. Forvara inte néra en vérmekalla som en element eller schnat pri izbovej teplote. NepouZivaite v blizkosti radiétora alebo iného Prohlaseni o shodé si muzete stahnout z www.uhlsport.com/de/do- :E”“ na IS:JH“ s érvényes doré né ujé té pastér né maksimum 30°C. Mos laré me makiné. Léreni & druge izvore toplote. Zastitnik se mora odbaciti u skladu s propisima o otk el o :":;::; T"”m TSG " Aa ce kopucTy, a oBa Mopa A Dornap, 36epiraHHaA Ta YTunisauis: ) Jom O m‘;z“]s‘an & micht mohr Z'u "lerwen don. u.e: ovss vor “;’ d‘em” 9
Konformitetserklaringen kan lastes ned fra www.uhlsport.com/de/- recznie w czystej wodzie przy maksymalnej temperaturze 30°C. Nie pra¢ 4 méo em agua limpa a uma temperatura maxima de 30°C. Nao lave na manual Tn apa curaté la maxim 30°C. Nu spalati la masina. Lasati s se annan vérmekalla. Skyddsanordningen maste kasseras enligt zdroja tepla. Ochranny prostriedok musi byt likvidovany v stlade s cuments. ell artalmatianitay thahet né temperaturé ambientale. Mos e ruani prané njé ngrohési ose otpadu u vasoj zemlji 'POBEpY NpeA cexoja ynotpeda. 36epiraiite Npu KiMHaTHi TeMnepaTypi B Cyxomy Micui. He Typ6yiiTecs YX0B, XpaHeHue v yTunusaumst Geb gh rword: !
documents. w pralce. Pozwdl osfonie wyschnaé w temperaturze pokojowej. Nie méquina. Deixe secar ao ar em temperatura ambiente. Nao armazene usuce la aer la temperatura camerei. Nu depozitati langa un radiator sau avfalisforeskrifterna i ditt land. predpismi o odpadoch vo vasej krajine. A . let6lthets a www.uhlsport, burimi tjetér i nxehtésisé. Mbrojtési duhet té heqet sipas rregullave t& PYKaMY B WKCTilt BOAI NP MaKCUManbHil Temneparypi 30°C. He npakhs 8 XpaHuTE NPy KOMHATHOV TEMNEPATYPE B CyXoM MecTe. HeXHO MuTL B ebrauch gepruit werden.
przechowuj w poblizu grzejnika lub innych zrodet ciepta. Osfone nalezy perto de um radiador ou outra fonte de calor. O protetor deve ser alta sursa de caldura. Protectorul trebuie eliminat in conformitate cu st mbetjeve né vendin tuaj Izjava o uskladenosti moze se preuzeti sa www.uhlsport.com/de/do- Hera, Cknagupame n OTcTpaHyBatbse: Mawwmki. [l03B0MNLTe BUCOXHYTY Mpi KiMHaTHIi TemnepaTypi. He. PyKe B YMCTO BOAE NPU MaKCUMankHoW Temnepatype 30°C. He crupath
utylizowat zgodnie z odpadéw de acordo com os regulamentos de residuos em seu pais. reglementarile deseurilor din tara dvs Férsakran om bverensstimmelse kan laddas ner fran Vyhlasenie o zhode mézete stiahnut z www.uhlsport.com/de/docu- ments oldalrél. cuments. UygajTe Ha coBHa TemnepaTypa Ha cyBo MecTo. HexHo nepeTe ro pauHo 3BepiraitTe 6ins paniaTopa a6o IHWOTO [pkepena Tenna. 3axuCHK B MaLuyHe. [1aTb BLICOXHYTb NPU KOMHATHOIA Temneparype. He xpanuTh Pflege, Lagerung und Entsorgung:
w twoim kraju www.uhlsport.com/de/documents. ments. Deklarata e pérputhshmérisé mund té shkarkohet nga BO uMCTa BoAa Ha Makcumym 30°C. He nepeTe BO MaluHa 3a neperse. noBUHeH ByTh BUAANEHWI BIANOBIAHO A0 BIAXOAB Y BaWi KpaiHi. PSOM ¢ GaTapeeit i APYTUM UCTOUHVKOM Tenna. 3aumTHmk ﬂ°”"e” Bei Raumtemperatur an einem trockenen Ort aufbewahren. Vorsichtig
A declaragio de conformidade pode ser baixada em Declaratia de conformitate poate fi descarcata de pe www.uhlsport.com/de/documents. Ocragete #a ce cocylum Ha cobHa TemnepaTypa. He uysajre nokpaj i c von Hand in klarem Wasser bei max. 30°C waschen. Nicht in der
Deklaracje zgodnosci mozna pobra ze strony www.uhlsport.com/- www.uhlsport.comide/documents. www.uhlsport.com/de/documents. PaAV]aTop UV Apyr 3BOP Ha TONNUKA. SAWTUTHUKOT Tpeba Aa ce npo MoxHa H omoRa B saue cTpae Maschine waschen. Bei Zimmertemperatur trocknen lassen. Nicht in der
deldocuments. OTCTPaHM CMIOPEA NPONMCHTE 33 OTNA 8O BAWAT 3eMja. www.uhlsport.com/de/documents. ; Nahe eines Heizkdrpers oder einer anderen Warmequelle aufbewahren
3asiBrexye 0 COOTBETCTEUH MOKHO 3arpy3uTs G caiiTa Der Protektor muss gema den in lhrem Land geltenden Abfallrichtinien
Msjasata 3a ycornaceHocT Moxe Aa ce npeseme of www.uhlsport.com/de/documents. entsorgt werden.
www.uhlsport.com/de/documents.
kann unter www.uhlsport.
heruntergeladen werden.
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B6 bo ho nay duoc thiét ké a tuan thii quy dinh lién quan (EU)
2016/425 va tiéu chuén hoa hop EN15613 cho viéc tap luyén thuong
xuyén trong céc mén thé thao trong nha binh thueng (béng ném, bong
chuyén, bong 1, v.v.), bao v& trong khu virc bao vé dugc danh déu trong
hinh minh hoa. Cha y: Trong khu virc b&o vé, bd bao ho nay chi bao vé
khu virc khdi cd dd, ci danh va va dap xay ra trong qua trinh tap luyén
thé thao trong nha binh thuong. Ngay ¢a khi sir dung dung cach, van co
nguy co b tdn thuong nhw bong gan, géy xuong, v.v. Trong trrng hop
nhu vay, uhlsport GmbH khéng chiu tréch nhigm.

Thong tin nha san xuét:

Nha san xuét: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Buc

Phang thi nghiém: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2,
90431 Nurnberg, Birc / Co' quan thong béo: 0197

Anh:
Nha san xudt: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Buc

Nhap kh&u: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anh ST15SQ .

Phong thi nghigm: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (ting ba),
1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anh / S6 co quan duoc chép nhan
2571

Kich thwére va vira van:

D& chon kich thudc phir hop, vui long tham khéo bang kich thudc. Kich
thude dugc chi dinh trén ca nhan san pham va bao bi. Cha y! Lwa chon
Kich thurbc qué nho sé dén dén béo vé it hon. Khi ban da chon dang kich
thude cho b bao ho clia ban, hay kiém tra vira van bang cach dat né lén
phan co thé twong ting (khuyu tay/géi). D4t bo bao ho qua I3 Ion hon. Bo
bao ho phai ngdi voi bot trén khuyu tay gitra canh tay trén/dui va canh tay
dubi/chan. DSi véi chirc nang du kién, quan trong 14 b béo ho phai vira
vén va thodi mai dé tranh trirot khi chay hodc tiép xtic véi ngudi choi
khéc trong tran d4u. Bat bo bao ho dé khu vure bao vé huong ra ngoai

Canh béo va
Sén pham nay duov thiét ké cho hé thao trong nha. Cc chirc nang béo
V& olia n6 khong ¢d gia tri cho cac mon thé thao khac. Trudc khi sir dung,
hay kiém tra san pham cn than bing mat va béng tay. Néu ban nhan
théy c6 nit, ndi, bién dang, thiéu phan hoac cac déu hiéu khac, bd bao
ho phéi duoc thay ngay 13p tirc. Ngay sén xudt, ngay hét han (YYYY-MM)
va thong tin vat ligu c6 thé dugc tim théy trén nhan san pham. Theo thoi
gian va véi vige str dung thudng xuyen ciia san pham (va dap lap di lap
lai, giat, ma sét trong qua trinh sir dung), chirc nang béo vé co thé suy
giam. Quan trong la nguai diing nén thay thé san pham tuong tng.
Chirc nang bao vé ciia san phdm co thé giam duoi tac dong clia nhiét do
cyc doan (<0° hodc >35°). BAt ky thay ddi céu tric nao déi vi bo bao ho
déu co mé Iam suy gidm chirc nang bao vé ctia nd. Bat ké  ngay hét han
Ia gi, néu c6 bt ky su sai 1&ch no so Vi trang thai ban dAu, bd bao ho
Khong duoc sir dung, va diéu nay phai duoc kiém tra truoc mdi 1an si
dung.

Cham séc, Lwu trir va Xor Iy

Bao quan & nhigt o phong trong noi kho réo. Vi long gidt nhe bang tay
trong nuéc sach & nhiét do ti da 30°C. Khong giat may. Dé khd tu nhién
& nhiét d6 phong. Khéng dé gan bén 16 sudi hoac ngudn nhiét khac. Bd
béo hd phai dwoc xir Iy theo quy dinh v& chét thai clia quéc gia ban.

Tuyén bé vé sy phis hop c6 thé dwoc tai xubng tir
www.uhisport.com/de/documents.
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Pelindung ini dirancang untuk mematuhi regulasi yang relevan (EU)
2016/425 dan standar harmonis EN15613 untuk latihan reguler dalam
olahraga indoor normal (sepak bola tangan, bola voli, bola basket, dil.),
melindungi dalam zona perlindungan yang ditandai dalam ilustrasi.
Perhatian: Dalam zona perlindungan, pelindung ini hanya melindungi
area dari tendangan, pukulan lain, dan dampak yang terjadi selama
latihan olahraga indoor normal. Bahkan dengan penggunaan pelindung
yang benar, masih ada risiko cedera seperti terkilir, patah tulang, dil
Dalam hal tersebut, uhlsport GmbH tidak bertanggung jawab.

Informasi Produsen:

UE

Produsen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Jerman
Rumah Uji: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431
Nirmberg, Jerman / Badan Pemberitahuan: 0197

Inggris:

Produsen: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Jerman
Pengimpor: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inggris ST155Q

Rumah Uji: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (lantai ketiga), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inggris / Nomor Badan Disetujui 2571

Ukuran dan Kesesuaian:

Untuk memilih ukuran yang tepat, harap lihat tabel ukuran. Ukuran
tersebut tercantum di label produk dan kemasan. Perhatian! Memilih
ukuran yang terlalu kecil mengakibatkan perlindungan yang lebih sedikit
Setelah Anda memilih ukuran yang tepat untuk pelindung Anda, periksa
kesesuaian dengan meletakkannya pada bagian tubuh yang sesuai (siku
/lutut). Masukkan pelindung melalui lubang yang lebih besar. Pelindung
harus duduk dengan busa pada siku di antara lengan atas / paha dan
lengan bawah / kaki. Untuk fungsi yang dimaksudkan, penting bahwa
pelindung tersebut pas dan nyaman sehingga tidak tergelincir saat berlari
atau bersentuhan dengan pemain lain selama pertandingan. Letakkan
pelindung sehingga area pelindung menghadap ke luar.

Tindakan Pemeliharaan dan Inspeks
Produk ini dirancang untuk olahraga indoor. Fungsinya tidak berlaku
untuk olahraga lainnya. Periksa produk secara seksama sebelum
digunakan - secara visual dan dengan tangan. Jika Anda melihat retak,
benjolan, deformasi, bagian yang hilang, atau anomali lainnya, pelindung
harus segera diganti. Tanggal pembuatan, tanggal kedaluwarsa
(YYYY-MM), dan informasi material dapat ditemukan di label produk.
Seiring berjalannya waktu dan dengan penggunaan produk secara teratur
(dampak berulang, pencucian, gesekan selama penggunaan), fungsi
pelindung dapat memburuk. Sangat penting bagi pengguna untuk
mengganti produk sesuai kebutuhan. Fungsi pelindung produk dapat
menurun akibat pengaruh suhu ekstrim (<0° atau >35°). Perubahan
struktural pada pelindung dapat mengurangi fungsi pelindungnya.
Terlepas dari tanggal kedaluwarsa, jika ada deviasi dari kondisi asli yang
terlihat atau teraba, pelindung tidak boleh digunakan, dan ini harus
diperiksa sebelum setiap penggunaan

Perawatan, Penyimpanan, dan Pembuangan:
Simpan pada suhu ruangan di tempat yang kering. Cuci dengan tangan
dengan air bersih pada suhu maksimum 30°C. Jangan cuci mesin.
Biarkan kering di suhu ruangan. Jangan simpan di dekat radiator atau
sumber panas lainnya. Pelindung harus dibuang sesuai dengan
peraturan limbah yang berlaku di negara Anda.

Deklarasi kesesuaian dapat diunduh dari www.uhlsport.com/de/do-
cuments.
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